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scholen en de mondmaskerplicht vanaf 6 jaar" 

(55011047C) 

4 

    
- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

personnel soignant contaminé devant continuer à 

exercer dans les hôpitaux" (55011051C) 

5 - Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Besmette zorgmedewerkers die gevraagd 

worden toch te werken in de ziekenhuizen" 

(55011051C) 

5 

    
- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

soutien aux pompiers et aux secouristes-

ambulanciers" (55011053C) 

5 - Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De steun voor brandweerlieden en hulpverleners-

ambulanciers" (55011053C) 

5 

    
- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

préparation de la vaccination contre la COVID-19" 

(55011052C) 

5 - Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De voorbereiding van de coronavaccinatie" 

(55011052C) 

5 

    
- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La prise 

en charge des patients atteints du COVID-19 de 

longue durée" (55011055C) 

5 - Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De zorg voor COVID-19-patiënten met langdurige 

klachten" (55011055C) 

5 

    
- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

capacité des centres de tri et des laboratoires à 

l’aune de la nouvelle stratégie de testing" 

(55011058C) 

5 - Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De capaciteit van de triagecentra en de labo's in 

het licht van de nieuwe teststrategie" 

(55011058C) 

5 

    
- Frieda Gijbels à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

proportion de cas asymptomatiques" 

(55011060C) 

5 - Frieda Gijbels aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "Het 

aandeel van asymptomatische gevallen" 

(55011060C) 

5 

    
- Frieda Gijbels à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'application coronavirus" (55011062C) 

5 - Frieda Gijbels aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

corona-app" (55011062C) 

5 



 01/12/2020 CRABV 55 COM 307 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

vi 

    
- Kattrin Jadin à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

financement des institutions hospitalières" 

(55011069C) 

5 - Kattrin Jadin aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

financiering van de ziekenhuizen" (55011069C) 

5 

    
- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

contrôle supplémentaire effectué par Sciensano 

sur les vaccins" (55011072C) 

5 - Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De door Sciensano uitgevoerde extra controle op 

vaccins" (55011072C) 

5 

    
- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

composition de la task force Vaccination" 

(55011073C) 

5 - Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De samenstelling van de taskforce Vaccinatie" 

(55011073C) 

5 

    
- Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La liste 

des groupes prioritaires pour la vaccination contre 

le coronavirus" (55011094C) 

5 - Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De lijst van de prioritaire groepen voor de 

coronavaccinatie" (55011094C) 

5 

    
- Séverine de Laveleye à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"Les mesures COVID-19 dans les maternités et le 

port du masque lors de l’accouchement" 

(55011106C) 

5 - Séverine de Laveleye aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De coronamaatregelen in de kraamklinieken en 

het dragen van het mondmasker tijdens de 

bevalling" (55011106C) 

5 

    
- Caroline Taquin à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

certification des innovations dont les 

autodésinfectants contre le SARS-CoV-2" 

(55011108C) 

5 - Caroline Taquin aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De certificering van innovaties waaronder de 

zelfontsmettende stoffen tegen SARS-CoV-2" 

(55011108C) 

5 

    
- Robby De Caluwé à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'enquête sur la position des médecins en ce qui 

concerne le vaccin contre la COVID-19" 

(55011146C) 

5 - Robby De Caluwé aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De enquête over de houding van de artsen ten 

aanzien van het COVID-19-vaccin" (55011146C) 

5 

    
- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"Les vaccins contre la COVID-19" (55011154C) 

6 - Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De vaccins tegen COVID-19" (55011154C) 

6 

    
- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"Les tentatives de suicide d'indépendants" 

(55011159C) 

6 - Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De zelfmoordpogingen bij zelfstandigen" 

(55011159C) 

6 

    
- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"Les mesures de lutte contre le coronavirus" 

(55011164C) 

6 - Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De coronamaatregelen" (55011164C) 

6 

    
- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"Les masques buccaux du gouvernement fédéral" 

(55011174C) 

6 - Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De mondmaskers van de federale overheid" 

(55011174C) 

6 

    
- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

vaccination contre le coronavirus" (55011175C) 

6 - Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De vaccinatie tegen het coronavirus" 

(55011175C) 

6 
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- Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

remdesivir" (55011190C) 

6 - Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het geneesmiddel remdesivir" (55011190C) 

6 

    
- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

nouveau baromètre coronavirus" (55011195C) 

6 - Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

nieuwe coronabarometer" (55011195C) 

6 

    
- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les tests 

rapides" (55011197C) 

6 - Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

sneltests" (55011197C) 

6 

    
- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

sélection du vaccin contre le coronavirus" 

(55011200C) 

6 - Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

selectie van het coronavaccin" (55011200C) 

6 

    
- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

stratégie de communication et de vaccination" 

(55011201C) 

6 - Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

communicatie- en vaccinatiestrategie" 

(55011201C) 

6 

    
- Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

saunas et centres de bien-être privés" 

(55011202C) 

6 - Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De privésauna’s en private wellnesscentra" 

(55011202C) 

6 

    
- Barbara Creemers à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

stratégie en matière de tests rapides" 

(55011203C) 

6 - Barbara Creemers aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De strategie rond sneltesten" (55011203C) 

6 

    
- Barbara Creemers à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

suppression de l'organe d'avis Celeval" 

(55011204C) 

6 - Barbara Creemers aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het opdoeken van het adviesorgaan Celeval" 

(55011204C) 

6 

    
- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

vaccins à ARNm" (55011205C) 

6 - Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "mRNA-

vaccins" (55011205C) 

6 

    
- Barbara Creemers à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

communication et la transparence dans le cadre 

du vaccin contre le coronavirus" (55011206C) 

6 - Barbara Creemers aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De communicatie en de transparantie in het 

kader van het coronavaccin" (55011206C) 

6 

    
- Barbara Creemers à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

retard dans la gestion des dossiers liés au COVID 

par Fedris" (55011207C) 

6 - Barbara Creemers aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De achterstand in COVID-gerelateerde dossiers 

bij Fedris" (55011207C) 

6 

    
- Catherine Fonck à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

remdesivir" (55011208C) 

7 - Catherine Fonck aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Remdesivir" (55011208C) 

6 

    
- Barbara Creemers à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

vaccination contre les pneumocoques pendant la 

crise du coronavirus" (55011209C) 

7 - Barbara Creemers aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De pneumokokkenvaccinatie tijdens de 

coronacrisis" (55011209C) 

7 

    
- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 7 - Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 7 
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(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'Union européenne de la santé" (55011211C) 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De European Health Union" (55011211C) 

    
- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

stratégie de vaccination contre la grippe et la 

COVID-19" (55011212C) 

7 - Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

vaccinatiestrategie tegen griep en COVID-19" 

(55011212C) 

7 

    
- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

recherche des sources de contamination et la 

stratégie de test" (55011221C) 

7 - Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Brononderzoek en teststrategie" (55011221C) 

7 

    
- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

qualification d'inefficace par l'OMS de remdesivir, 

dont l'utilisation est déconseillée" (55011225C) 

7 - Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

communicatie van de WHO, die remdesivir als 

inefficiënt aanmerkt en het gebruik ervan afraadt" 

(55011225C) 

7 

    
- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

baromètre COVID-19" (55011228C) 

7 - Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De coronabarometer" (55011228C) 

7 

Orateurs: Frieda Gijbels, Yoleen Van Camp, 

Kathleen Depoorter, Laurence Hennuy, 

Barbara Creemers, Patrick Prévot, 

Laurence Zanchetta, Hervé Rigot, Dominiek 

Sneppe, Steven Creyelman, Caroline 

Taquin, Daniel Bacquelaine, Nawal Farih, 

Sofie Merckx, Robby De Caluwé, Catherine 

Fonck, présidente du groupe cdH, Sophie 

Rohonyi, Frank Vandenbroucke, vice-

premier ministre et ministre des Affaires 

sociales et de la Santé publique 

 Sprekers: Frieda Gijbels, Yoleen Van Camp, 

Kathleen Depoorter, Laurence Hennuy, 

Barbara Creemers, Patrick Prévot, 

Laurence Zanchetta, Hervé Rigot, Dominiek 

Sneppe, Steven Creyelman, Caroline 

Taquin, Daniel Bacquelaine, Nawal Farih, 

Sofie Merckx, Robby De Caluwé, Catherine 

Fonck, voorzitster van de cdH-fractie, Sophie 

Rohonyi, Frank Vandenbroucke, vice-

eersteminister en minister van Sociale Zaken 

en Volksgezondheid 
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COMMISSION DE LA SANTÉ ET 
DE L'ÉGALITÉ DES CHANCES 

COMMISSIE VOOR GEZONDHEID 
EN GELIJKE KANSEN 

 

du 

 

MARDI 01 DÉCEMBRE 2020 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 01 DECEMBER 2020 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 38 sous la présidence de M. Hervé Rigot. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.38 uur en voorgezeten door de heer Hervé 

Rigot. 

 

01 COVID-19: Débat d'actualité et questions 

jointes de 

- Björn Anseeuw à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "La prévention d'abus 

en matière de certificats médicaux et 

d'attestations de quarantaine" (55010636C) 

- Florence Reuter à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

campagnes de sensibilisation aux gestes 

barrières" (55010462C) 

- Björn Anseeuw à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "La prévention d'abus 

en matière de certificats médicaux et 

d'attestations de quarantaine" (55010654C) 

- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

pénuries en équipement pour prendre en charge 

les patients atteints de la COVID-19" (55010788C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"Les équipements de protection individuelle pour 

les psychologues cliniciens" (55010804C) 

- Robby De Caluwé à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

soins de santé mentale à l'heure de la crise du 

coronavirus" (55010808C) 

- Hervé Rigot à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

COVID-19 'longue durée'" (55010829C) 

- Hervé Rigot à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

soutien psychologique apporté aux enfants dans 

le cadre de la crise COVID-19" (55010832C) 

- Hervé Rigot à Sammy Mahdi (Asile, Migration et 

Loterie Nationale) sur "L'accès des sans-papiers 

aux instruments de lutte contre la pandémie" 

(55010485C) 

01 COVID-19: actualiteitsdebat en toegevoegde 

vragen van 

- Björn Anseeuw aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "Het voorkomen van 

misbruiken m.b.t. ziektebriefjes en quarantaine-

attesten" (55010636C) 

- Florence Reuter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De sensibiliseringscampagnes rond de 

beschermingsmaatregelen" (55010462C) 

- Björn Anseeuw aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "Het voorkomen van 

misbruiken m.b.t. ziektebriefjes en quarantaine-

attesten" (55010654C) 

- Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het gebrek aan materiaal voor de behandeling 

van COVID-19-patiënten" (55010788C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Pbm's voor klinische psychologen" (55010804C) 

- Robby De Caluwé aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De geestelijke gezondheidszorg in tijden van 

corona" (55010808C) 

- Hervé Rigot aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

langetermijngezondheidseffecten van COVID-19" 

(55010829C) 

- Hervé Rigot aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

psychologische ondersteuning voor kinderen in 

het kader van de coronacrisis" (55010832C) 

- Hervé Rigot aan Sammy Mahdi (Asiel, Migratie 

en Nationale Loterij) over "De toegang tot de 

coronavoorzieningen voor sans-papiers" 

(55010485C) 
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- Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

vaccin contre le coronavirus" (55010849C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

pénurie de seringues dans le cadre de la 

préparation logistique de la vaccination contre la 

COVID" (55010853C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

vaccination des détenus contre la grippe et la 

COVID" (55010854C) 

- Yoleen Van Camp à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

rémunération majorée pour les infirmiers 

soignant des patients COVID à leur domicile" 

(55010856C) 

- Steven Creyelman à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

durée des mesures contre le coronavirus en cas 

de (non-)vaccination volontaire" (55010867C) 

- Robby De Caluwé à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La prime 

pour le personnel hospitalier" (55010872C) 

- Steven Creyelman à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

vaccination du personnel soignant contre la 

COVID-19" (55010874C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

commissaire COVID-19" (55010903C) 

- Yoleen Van Camp à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'instauration accélérée de l'amélioration de 

notre mode de vie dans le cadre de la crise 

sanitaire" (55010905C) 

- Evita Willaert à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

procédure de reconnaissance du coronavirus 

comme maladie professionnelle pour les 

soignants" (55010913C) 

- Hervé Rigot à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le lien 

entre le COVID-19 et la santé mentale" 

(55010921C) 

- Robby De Caluwé à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

ralentissement de la diminution des chiffres de 

contamination" (55010948C) 

- Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'assurance hospitalisation pendant la crise du 

coronavirus" (55010958C) 

- Robby De Caluwé à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'intention de certains citoyens de ne pas fêter 

Noël en cercle restreint" (55010963C) 

- Patrick Prévot à Frank Vandenbroucke (VPM 

- Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het coronavaccin" (55010849C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het tekort aan spuitjes in het kader van de 

logistieke voorbereiding van de 

coronavaccinatie" (55010853C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De vaccinatie tegen griep en COVID voor de 

gevangenen" (55010854C) 

- Yoleen Van Camp aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De verhoogde vergoeding voor 

thuisverpleegkundigen bij behandeling van 

coronapatiënten" (55010856C) 

- Steven Creyelman aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De duur van de coronamaatregelen bij vrijwillige 

(niet-)vaccinatie" (55010867C) 

- Robby De Caluwé aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De premie voor het ziekenhuispersoneel" 

(55010872C) 

- Steven Creyelman aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De vaccinatie tegen COVID-19 voor het 

zorgpersoneel" (55010874C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De COVID-19-commissaris" (55010903C) 

- Yoleen Van Camp aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het versneld invoeren van 

levensstijlverbeteringen i.h.k.v. de coronacrisis" 

(55010905C) 

- Evita Willaert aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

erkenningsprocedure voor het coronavirus als 

beroepsziekte voor zorgverleners" (55010913C) 

- Hervé Rigot aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "Het 

verband tussen COVID-19 en de geestelijke 

gezondheid" (55010921C) 

- Robby De Caluwé aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De vertraagde daling van de besmettingscijfers" 

(55010948C) 

- Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De hospitalisatieverzekering tijdens de 

coronacrisis" (55010958C) 

- Robby De Caluwé aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De intentie van burgers om Kerstmis niet in 

beperkte kring te vieren" (55010963C) 

- Patrick Prévot aan Frank Vandenbroucke (VEM 
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Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

transferts de patients COVID-19" (55010967C) 

- Patrick Prévot à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

dossiers juridiques ouverts à l'encontre de 

fournisseurs de masques" (55010968C) 

- Patrick Prévot à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

gestion par la Croix-Rouge du stock stratégique 

de matériel de protection" (55010969C) 

- Laurence Zanchetta à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'efficacité des vaccins contre la COVID-19" 

(55010971C) 

- Laurence Zanchetta à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

campagne de vaccination contre la COVID-19" 

(55010972C) 

- Frieda Gijbels à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

stagnation des chiffres de contamination" 

(55010999C) 

- Frieda Gijbels à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La plate-

forme nationale de testing" (55011000C) 

- Frieda Gijbels à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

effets à long terme de la COVID-19" (55011004C) 

- Laurence Zanchetta à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

port du masque lors des accouchements" 

(55011016C) 

- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

production belge de masques buccaux" 

(55011025C) 

- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

procédures judiciaires en cours contre des 

fournisseurs de masques" (55011026C) 

- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "L'achat 

des vaccins" (55011027C) 

- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

communication dans le cadre du plan de 

vaccination" (55011028C) 

- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

logistique dans le cadre du plan de vaccination" 

(55011029C) 

- Laurence Hennuy à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

nouvelle stratégie de testing 2.0" (55011030C) 

- Laurence Hennuy à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'accompagnement des personnes qui sont 

mises en quarantaine" (55011031C) 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

transfers van COVID-19-patiënten" (55010967C) 

- Patrick Prévot aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

tegen een aantal mondmaskerleveranciers 

geopende gerechtelijke dossiers" (55010968C) 

- Patrick Prévot aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "Het 

beheer van de strategische voorraad 

beschermingsmateriaal door het Rode Kruis" 

(55010969C) 

- Laurence Zanchetta aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De werkzaamheid van de COVID-19-vaccins" 

(55010971C) 

- Laurence Zanchetta aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De vaccinatiecampagne tegen COVID-19" 

(55010972C) 

- Frieda Gijbels aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

stagnerende besmettingscijfers" (55010999C) 

- Frieda Gijbels aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "Het 

nationale testplatform" (55011000C) 

- Frieda Gijbels aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

langetermijngevolgen van COVID-19" 

(55011004C) 

- Laurence Zanchetta aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het dragen van mondmaskers bij de bevalling" 

(55011016C) 

- Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

Belgische productie van mondmaskers" 

(55011025C) 

- Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

lopende rechtszaken tegen leveranciers van 

mondmaskers" (55011026C) 

- Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

aankoop van de vaccins" (55011027C) 

- Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

communicatie in het kader van het 

vaccinatieplan" (55011028C) 

- Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

logistiek in het kader van het vaccinatieplan" 

(55011029C) 

- Laurence Hennuy aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De nieuwe teststrategie 2.0" (55011030C) 

- Laurence Hennuy aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De begeleiding van in quarantaine geplaatste 
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- Laurence Hennuy à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

contact tracing rétrospectif" (55011032C) 

- Laurence Hennuy à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La prise 

en charge des patients COVID-19 de longue 

durée" (55011033C) 

- Daniel Bacquelaine à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

vaccination contre le COVID-19" (55011035C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'indemnité COVID pour les généralistes" 

(55011036C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'indemnité COVID pour les pharmaciens" 

(55011037C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"Les tests rapides" (55011038C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

plan de vaccination contre le coronavirus" 

(55011039C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"Les conséquences psychologiques des 

mesures coronavirus chez les étudiants et les 

indépendants" (55011040C) 

- Caroline Taquin à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

tests antigéniques dans les pharmacies" 

(55011041C) 

- Caroline Taquin à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

groupes prioritaires dans le cadre de la 

vaccination contre le COVID-19" (55011042C) 

- Caroline Taquin à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

transport et le stockage du candidat vaccin de 

Pfizer et BioNTech" (55011043C) 

- Catherine Fonck à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'évolution de la pandémie de COVID-19 et le 

futur déconfinement" (55011044C) 

- Catherine Fonck à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'évolution de la pandémie de COVID-19 et le 

soutien aux soignants" (55011045C) 

- Catherine Fonck à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Diverses 

mesures dans le cadre de l'évolution de la 

pandémie de COVID-19" (55011046C) 

- Caroline Taquin à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

transmission du COVID-19 au sein des écoles 

fondamentales et le port du masque dès 6 ans" 

personen" (55011031C) 

- Laurence Hennuy aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Brononderzoek" (55011032C) 

- Laurence Hennuy aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De zorg voor COVID-19-patiënten met 

langdurige klachten" (55011033C) 

- Daniel Bacquelaine aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De coronavaccinatie" (55011035C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De covidtegemoetkoming voor huisartsen" 

(55011036C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De covidtegemoetkoming voor apothekers" 

(55011037C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De sneltesten" (55011038C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het covidvaccinatieplan" (55011039C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De psychologische gevolgen van de 

covidmaatregelen voor studenten en 

zelfstandigen" (55011040C) 

- Caroline Taquin aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Antigentests in de apotheken" (55011041C) 

- Caroline Taquin aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De prioritaire groepen voor de 

coronavaccinatie" (55011042C) 

- Caroline Taquin aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het transport en de bewaring van het kandidaat-

vaccin van Pfizer en BioNTech" (55011043C) 

- Catherine Fonck aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De evolutie van de coronapandemie en de exit 

uit de lockdown" (55011044C) 

- Catherine Fonck aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De evolutie van de coronapandemie en de steun 

voor het zorgpersoneel" (55011045C) 

- Catherine Fonck aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Maatregelen in het kader van de evolutie van de 

coronapandemie" (55011046C) 

- Caroline Taquin aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De coronabesmettingen in de kleuter- en lagere 

scholen en de mondmaskerplicht vanaf 6 jaar" 

(55011047C) 
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(55011047C) 

- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

personnel soignant contaminé devant continuer 

à exercer dans les hôpitaux" (55011051C) 

- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

soutien aux pompiers et aux secouristes-

ambulanciers" (55011053C) 

- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

préparation de la vaccination contre la COVID-19" 

(55011052C) 

- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La prise 

en charge des patients atteints du COVID-19 de 

longue durée" (55011055C) 

- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

capacité des centres de tri et des laboratoires à 

l’aune de la nouvelle stratégie de testing" 

(55011058C) 

- Frieda Gijbels à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

proportion de cas asymptomatiques" 

(55011060C) 

- Frieda Gijbels à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'application coronavirus" (55011062C) 

- Kattrin Jadin à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

financement des institutions hospitalières" 

(55011069C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

contrôle supplémentaire effectué par Sciensano 

sur les vaccins" (55011072C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

composition de la task force Vaccination" 

(55011073C) 

- Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La liste 

des groupes prioritaires pour la vaccination 

contre le coronavirus" (55011094C) 

- Séverine de Laveleye à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"Les mesures COVID-19 dans les maternités et le 

port du masque lors de l’accouchement" 

(55011106C) 

- Caroline Taquin à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

certification des innovations dont les 

autodésinfectants contre le SARS-CoV-2" 

(55011108C) 

- Robby De Caluwé à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'enquête sur la position des médecins en ce 

- Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Besmette zorgmedewerkers die gevraagd 

worden toch te werken in de ziekenhuizen" 

(55011051C) 

- Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De steun voor brandweerlieden en 

hulpverleners-ambulanciers" (55011053C) 

- Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De voorbereiding van de coronavaccinatie" 

(55011052C) 

- Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De zorg voor COVID-19-patiënten met 

langdurige klachten" (55011055C) 

- Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De capaciteit van de triagecentra en de labo's in 

het licht van de nieuwe teststrategie" 

(55011058C) 

- Frieda Gijbels aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "Het 

aandeel van asymptomatische gevallen" 

(55011060C) 

- Frieda Gijbels aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

corona-app" (55011062C) 

- Kattrin Jadin aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

financiering van de ziekenhuizen" (55011069C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De door Sciensano uitgevoerde extra controle 

op vaccins" (55011072C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De samenstelling van de taskforce Vaccinatie" 

(55011073C) 

- Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De lijst van de prioritaire groepen voor de 

coronavaccinatie" (55011094C) 

- Séverine de Laveleye aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De coronamaatregelen in de kraamklinieken en 

het dragen van het mondmasker tijdens de 

bevalling" (55011106C) 

- Caroline Taquin aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De certificering van innovaties waaronder de 

zelfontsmettende stoffen tegen SARS-CoV-2" 

(55011108C) 

- Robby De Caluwé aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De enquête over de houding van de artsen ten 

aanzien van het COVID-19-vaccin" (55011146C) 
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qui concerne le vaccin contre la COVID-19" 

(55011146C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"Les vaccins contre la COVID-19" (55011154C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"Les tentatives de suicide d'indépendants" 

(55011159C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"Les mesures de lutte contre le coronavirus" 

(55011164C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"Les masques buccaux du gouvernement 

fédéral" (55011174C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

vaccination contre le coronavirus" (55011175C) 

- Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

remdesivir" (55011190C) 

- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

nouveau baromètre coronavirus" (55011195C) 

- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

tests rapides" (55011197C) 

- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

sélection du vaccin contre le coronavirus" 

(55011200C) 

- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

stratégie de communication et de vaccination" 

(55011201C) 

- Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

saunas et centres de bien-être privés" 

(55011202C) 

- Barbara Creemers à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

stratégie en matière de tests rapides" 

(55011203C) 

- Barbara Creemers à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

suppression de l'organe d'avis Celeval" 

(55011204C) 

- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

vaccins à ARNm" (55011205C) 

- Barbara Creemers à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

communication et la transparence dans le cadre 

du vaccin contre le coronavirus" (55011206C) 

- Barbara Creemers à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De vaccins tegen COVID-19" (55011154C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De zelfmoordpogingen bij zelfstandigen" 

(55011159C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De coronamaatregelen" (55011164C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De mondmaskers van de federale overheid" 

(55011174C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De vaccinatie tegen het coronavirus" 

(55011175C) 

- Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het geneesmiddel remdesivir" (55011190C) 

- Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

nieuwe coronabarometer" (55011195C) 

- Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

sneltests" (55011197C) 

- Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

selectie van het coronavaccin" (55011200C) 

- Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

communicatie- en vaccinatiestrategie" 

(55011201C) 

- Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De privésauna’s en private wellnesscentra" 

(55011202C) 

- Barbara Creemers aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De strategie rond sneltesten" (55011203C) 

- Barbara Creemers aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het opdoeken van het adviesorgaan Celeval" 

(55011204C) 

- Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "mRNA-

vaccins" (55011205C) 

- Barbara Creemers aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De communicatie en de transparantie in het 

kader van het coronavaccin" (55011206C) 

- Barbara Creemers aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De achterstand in COVID-gerelateerde dossiers 

bij Fedris" (55011207C) 

- Catherine Fonck aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 
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retard dans la gestion des dossiers liés au COVID 

par Fedris" (55011207C) 

- Catherine Fonck à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

remdesivir" (55011208C) 

- Barbara Creemers à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

vaccination contre les pneumocoques pendant la 

crise du coronavirus" (55011209C) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'Union européenne de la santé" (55011211C) 

- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

stratégie de vaccination contre la grippe et la 

COVID-19" (55011212C) 

- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

recherche des sources de contamination et la 

stratégie de test" (55011221C) 

- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

qualification d'inefficace par l'OMS de remdesivir, 

dont l'utilisation est déconseillée" (55011225C) 

- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

baromètre COVID-19" (55011228C) 

 

"Remdesivir" (55011208C) 

- Barbara Creemers aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De pneumokokkenvaccinatie tijdens de 

coronacrisis" (55011209C) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De European Health Union" (55011211C) 

- Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

vaccinatiestrategie tegen griep en COVID-19" 

(55011212C) 

- Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Brononderzoek en teststrategie" (55011221C) 

- Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

communicatie van de WHO, die remdesivir als 

inefficiënt aanmerkt en het gebruik ervan afraadt" 

(55011225C) 

- Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De coronabarometer" (55011228C) 

 

01.01 Frieda Gijbels (N-VA): Il ressort des rapports 

de Sciensano qu'alors que la Wallonie effectue 

moins de tests de dépistage du COVID-19 que la 

Flandre, le taux de positivité y reste supérieur. 

Comment expliquez-vous ce phénomène et 

comment peut-on y remédier?  

 

Les laboratoires cliniques n'ont pour l'heure aucune 

difficulté à assurer le dépistage. L'appui des 

laboratoires de la plateforme nationale n'est que 

peu sollicité. Ceux-ci sont-ils opérationnels afin de 

pouvoir se mettre immédiatement au travail si cela 

s'avérait nécessaire? 

 

Les mesures annoncées pour la Noël et le Nouvel 

An sont extrêmement sévères et ont ébranlé la 

population. Cet aspect a-t-il été pris en 

considération? Selon la courbe du 

professeur Barbé, le nombre de contaminations 

serait relativement faible à l'approche de Noël. Une 

adaptation des mesures est-elle encore possible? 

 

Afin d'enregistrer les infections dans le secteur 

horeca, le secteur a développé l'application 

mobile Resengo en combinaison avec l'application 

mobile Coronalert. Cette initiative est-elle menée en 

coopération avec le SPF Santé publique ou 

Sciensano? Le ministre réfléchit-il à l'activation de 

projets pilotes afin d'étudier les modalités de 

réouverture des établissements horeca?  

01.01  Frieda Gijbels (N-VA): Uit de rapporten van 

Sciensano blijkt dat de positiviteitsratio van de 

coronatest in Wallonië nog steeds hoger ligt dan in 

Vlaanderen terwijl er minder tests worden 

afgenomen. Hoe komt dat en wat kan eraan worden 

gedaan? 

 

De klinische labo's kunnen de testing op dit moment 

verzekeren. De labo's van het nationale testplatform 

moeten nauwelijks bijspringen. Zijn deze labo's 

operationeel zodat ze meteen aan de slag kunnen 

gaan wanneer dat nodig zou zijn? 

 

 

De maatregelen voor Kerstmis en Nieuwjaar zijn erg 

strikt. De mensen zijn daarvan geschrokken. Heeft 

men daar rekening mee gehouden? Volgens de 

curve van professor Barbé, zou het aantal 

besmettingen rond Kerstmis vrij laag zijn. Is er nog 

ruimte voor een aanpassing van de maatregelen? 

 

 

De horeca heeft de app Resengo ontwikkeld om 

samen met de app Coronalert de besmettingen in 

de horeca te registreren. Gebeurt dit in 

samenwerking met de FOD Volksgezondheid of 

Sciensano? Overweegt de minister proefprojecten 

om na te gaan op welke manier de horeca weer 

open kan gaan? 
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01.02  Yoleen Van Camp (N-VA): Les infirmiers à 

domicile ont reçu moins de primes au cours de la 

période où le nombre de tests a été réduit. Quelles 

mesures prendrez-vous pour résoudre ce 

problème? 

 

Des scientifiques invitent à déployer davantage 

d'initiatives visant à améliorer notre mode de vie et 

être ainsi mieux armés pour contrer une infection 

par le coronavirus. D'autres pays développent déjà 

de telles initiatives. Notre ministre prendra-t-il lui 

aussi des mesures dans ce domaine?  

 

01.02  Yoleen Van Camp (N-VA): In de periode 

waarin minder werd getest, kreeg de 

thuisverpleging minder vaak bonussen. Hoe wordt 

dit opgelost?  

 

 

Wetenschappers pleiten voor meer initiatieven 

inzake levensstijlverbetering, om beter gewapend te 

zijn tegen een coronabesmetting. In andere landen 

gebeurt dit al. Zal ook onze minister op dit vlak 

maatregelen nemen? 

 

01.03  Kathleen Depoorter (N-VA): J'attends avec 

impatience de connaître l'état d'avancement en ce 

qui concerne la task force Vaccination et la 

détermination des groupes cibles. Notre pays est-il 

prêt à procéder immédiatement à la vaccination dès 

l'obtention de l'approbation de l'EMA? Disposera-t-

on, à ce moment-là, de seringues en quantité 

suffisante? 

 

La circulation de l'information ne se déroule pas 

toujours dans la transparence. Le ministre a promis 

de rendre publics tous les avis. Ne serait-il pas 

préférable que ces avis soient transmis d'emblée à 

tous les niveaux dès qu'ils sont disponibles? Le 

Parlement saurait ainsi d'emblée pourquoi certaines 

décisions ont été prises. 

 

01.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Ik kijk uit naar 

de stand van zaken van de taskforce Vaccinatie en 

de doelgroepenbepaling. Is ons land klaar om 

meteen tot vaccinatie over te gaan zodra de 

goedkeuring door het EMA er is? Zullen er op dat 

moment voldoende spuitjes zijn? 

 

 

 

De doorstroming van informatie verloopt niet altijd 

transparant. De minister heeft beloofd alle adviezen 

openbaar te maken. Zouden die adviezen niet beter 

meteen naar alle niveaus doorstromen zodra ze er 

zijn? Zo weet het Parlement meteen waarom 

bepaalde beslissingen zijn genomen. 

 

Le commissaire coronavirus a déclaré qu'il 

publierait un guide avec des idées dont on pourra 

s'inspirer pour Noël et le Nouvel An. N'a-t-il pas de 

tâches plus urgentes à effectuer telles que la 

préparation de la vaccination?  

 

Le ministre peut-il préciser si les volontaires de la 

Croix-Rouge pourront faire passer des tests?  

 

Enfin, j'aimerais savoir quand les stocks de 

remdesivir ont été en pénurie. Quelles directives 

sont données aux médecins en ce qui concerne 

l'administration du remdesivir? Le ministre était-il 

informé de l'étude de l'OMS et de ses résultats 

intermédiaires? L'autorisation de mise sur le 

marché conditionnelle sera-t-elle appliquée? Quel 

avis l'AFMPS a-t-elle donné au ministre au moment 

de la décision de souscrire à l'achat du remdesivir? 

 

De coronacommissaris heeft verklaard dat hij een 

gids zal publiceren met inspiratie voor Kerstmis en 

Nieuwjaar. Heeft de commissaris geen dringendere 

taken, zoals het voorbereiden van de vaccinatie?  

 

 

Kan de minister zeggen of de Rode Kruisvrijwilligers 

tests zullen kunnen afnemen?  

 

Tot slot zou ik graag weten wanneer de voorraad 

remdesivir schaars was. Welke richtlijnen krijgen de 

artsen voor het toedienen van remdesivir? Was de 

minister op de hoogte van de studie van de WHO 

en de tussentijdse resultaten? Zal Conditional 

Marketing Authorisation worden gehanteerd? Welk 

advies heeft het FAGG u gegeven bij de beslissing 

om in te tekenen op de aankoop van remdesivir? 

 

01.04 Laurence Hennuy (Ecolo-Groen): Je me 

réfère à mes questions déposées au préalable. 

 

Par ailleurs, j'ai été interpellée par les ambulanciers 

qui ne seraient pas repris dans la liste du personnel 

de première ligne. Qu'en est-il? 

 

01.04  Laurence Hennuy (Ecolo-Groen): Ik verwijs 

naar mijn vooraf ingediende vragen. 

 

Ik werd trouwens ook aangesproken door 

ambulanciers: zij zouden niet opgenomen zijn in de 

lijst van eerstelijnszorgpersoneel. Wat is hiervan 

aan? 
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01.05  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Je 

renvoie aux questions que j'ai introduites par écrit. 

 

01.05  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Ik verwijs 

naar mijn schriftelijk ingediende vragen. 

 

01.06  Patrick Prévot (PS): Début novembre, la 

Croix-Rouge a été mandatée par le SPF Santé 

publique pour redistribuer le stock stratégique de 

protections individuelles au personnel de santé. 

Pour obtenir ce matériel, entreposé dans les 

15 centres de la Croix-Rouge, les généralistes, 

kinés, infirmiers à domicile, etc., devront s'inscrire 

sur le site web du SPF, et choisir un point de retrait. 

Ceux-ci seront ouverts le mercredi soir et le samedi 

matin.  

 

 

 

Quelles sont les conditions de cette collaboration? 

Comment le personnel de santé a-t-il été informé? 

Le site web est-il opérationnel?  

 

Je plaide pour une communication 

gouvernementale claire, qui n'oppose pas les uns et 

les autres. Votre communication, incorrecte sur le 

fond et maladroite sur la forme, a suscité la 

polémique. Les mesures fortes que nous devions 

prendre découlaient de longues discussions avec 

les experts; le secteur hospitalier criait au secours 

et il était nécessaire de limiter drastiquement les 

contacts. 

 

01.06  Patrick Prévot (PS): Begin november kreeg 

het Rode Kruis van de FOD Volksgezondheid de 

opdracht om de strategische voorraad individuele 

beschermingsmiddelen te verdelen onder de 

gezondheidswerkers. Om dat materiaal, dat in de 

15 centra van het Rode Kruis opgeslagen ligt, te 

verkrijgen moeten de huisartsen, kinesisten, 

thuisverpleegkundigen en andere zorgverstrekkers 

zich op de website van de FOD inschrijven en een 

afhaalpunt kiezen. Die afhaalpunten zullen op 

woensdagavond en op zaterdagvoormiddag open 

zijn.  

 

Wat zijn de voorwaarden voor die samenwerking? 

Hoe werd het gezondheidspersoneel hierover 

geïnformeerd? Is de website operationeel?  

 

Ik pleit voor overheidscommunicatie die duidelijk en 

niet polariserend is. Uw inhoudelijk onjuiste en 

vormelijk onhandige communicatie heeft een 

polemiek uitgelokt. De ingrijpende maatregelen die 

we moesten nemen, vloeiden voort uit uitvoerige 

besprekingen met de experten. De ziekenhuissector 

slaakte een noodkreet en de sociale contacten 

moesten drastisch ingeperkt worden.  

 

Ces décisions difficiles portent leurs fruits: la courbe 

des contaminations s'infléchit. Cet épisode 

malheureux dont on ne parlera bientôt plus montre 

qu'il faut peser chaque mot et éviter d'opposer des 

secteurs de la société.  

 

Die moeilijke beslissingen werpen vruchten af: de 

besmettingscurve gaat in dalende lijn. We zullen dit 

ongelukkige voorval snel laten rusten, maar het 

toont aan dat we op onze woorden moeten letten en 

moeten voorkomen dat maatschappelijke sectoren 

tegen elkaar uitgespeeld worden.  

 

01.07  Laurence Zanchetta (PS): Sait-on si les 

vaccins annoncés protègent de la maladie ou 

empêchent également sa transmission? Quelle est 

la période d'immunité une fois vacciné? Leur 

efficacité varie-t-elle avec l'âge du patient?  

 

 

 

AstraZeneca a annoncé un taux d'efficacité pour 

son vaccin de 70 %, bien moins que ses 

concurrents. La Belgique compte-t-elle toujours le 

lui acheter?  

 

 

Une task force a été chargée de coordonner la 

campagne de vaccination. Quels sont les progrès 

accomplis en la matière? Quand sera prêt le plan 

de vaccination?  

 

01.07  Laurence Zanchetta (PS): Is het bekend of 

de beloofde vaccins mensen tegen de ziekte 

beschermen of ook verhinderen dat men nog 

anderen besmet? Hoe lang is men immuun 

wanneer men eenmaal gevaccineerd is? Varieert de 

werkzaamheid van de vaccins met de leeftijd van de 

patiënt?  

 

AstraZeneca heeft gemeld dat zijn vaccin voor 70 % 

effectief is, wat een stuk lager is dan de 

percentages die de concurrenten kunnen 

voorleggen. Is België toch nog altijd van plan om dit 

vaccin aan te kopen?  

 

Er werd een taskforce belast met de coördinatie van 

de vaccinatiecampagne. Welke vooruitgang werd er 

ter zake geboekt? Wanneer zal het vaccinatieplan 

klaar zijn?  

 

Depuis le premier confinement, les femmes doivent 

accoucher en portant un masque. Seules quatre 

Sinds de eerste lockdown moeten vrouwen een 

mondmasker dragen tijdens de bevalling. Slechts 
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maternités ne l'exigent pas. On imagine l'inquiétude 

des mamans, vu l'importance de la respiration 

pendant l'accouchement. 

 

 

En l'absence de réglementation fédérale sur les 

accouchements en période de COVID-19, les 

hôpitaux décident eux-mêmes des règles, avec des 

disparités entre eux. 

 

Existe-t-il des données et des études scientifiques 

sur les conséquences du port du masque en ces 

circonstances? Ne faudrait-il pas uniformiser les 

règles? Envisage-t-on un protocole standardisé 

pour tous les hôpitaux? 

 

vier kraamklinieken stellen die eis niet. Men kan de 

bezorgdheid van de aanstaande moeders begrijpen, 

want de ademhaling speelt een belangrijke rol 

tijdens de bevalling. 

 

Bij gebrek aan federale regelgeving inzake 

bevallingen in coronatijd stellen de ziekenhuizen 

zelf regels vast, waardoor er onderlinge verschillen 

zijn ontstaan. 

 

Zijn er gegevens en wetenschappelijke studies 

voorhanden over de gevolgen van het dragen van 

een mondmasker in die omstandigheden? Zouden 

de regels niet geüniformeerd moeten worden? Zal 

er een gestandaardiseerd protocol voor alle 

ziekenhuizen worden opgesteld? 

 

01.08  Hervé Rigot (PS): Je m'en réfère aux 

questions déposées préalablement. 

 

01.08  Hervé Rigot (PS): Ik verwijs naar mijn 

vooraf ingediende vragen. 

 

01.09 Dominiek Sneppe (VB): La livraison de 

vaccins comprendra-t-elle également des 

seringues? Dans la négative, où le ministre ira-t-il 

les chercher? 

 

Quand la liste des professions prioritaires sera-t-elle 

rendue publique? Des groupes importants tels que 

les dockers et les marins seront-ils également 

concernés? 

 

Les patients qui ont dû reporter un traitement de 

suivi sont confrontés à des frais qui sont hors délai 

pour l'assurance hospitalisation. Devront-ils payer 

eux-mêmes ces factures? Le ministre prendra-t-il 

des mesures pour éviter cette situation? 

 

Les piscines publiques peuvent rouvrir leurs portes, 

même s'il s'agit de lieux à risque, alors même que 

les saunas et centres de bien-être privés, des lieux 

dans lesquels la sécurité peut être mieux garantie, 

doivent rester fermés. Quelle évidence scientifique 

sous-tend ces décisions? Le ministre a-t-il 

connaissance des démarches juridiques que le 

secteur envisage d'entreprendre? 

 

Le ministre a consacré une enveloppe de 

4,27 millions d'euros au remdesivir. Un traitement 

coûte 2 100 euros par patient. Selon l'OMS, le 

remdesivir est inefficace contre la COVID-19. Étant 

donné que le coût de production de ce médicament 

représente 6 euros par dose, il est temps d'entamer 

des négociations avec l'industrie pharmaceutique 

pour éviter que pareille situation se reproduise. Le 

ministre a-t-il eu connaissance des 

recommandations émises par l'OMS? Pourquoi ne 

les a-t-il pas suivies? Comment les négociations 

tarifaires se sont-elles déroulées? Les pays sont-ils 

tous confrontés au même tarif? Quel était le prix de 

01.09  Dominiek Sneppe (VB): Zullen er spuitjes 

bij de vaccins zitten? Als dat niet het geval is, waar 

zal de minister er dan halen? 

 

 

Wanneer zal de lijst van prioritaire beroepen worden 

vrijgegeven? Is daarin ook aandacht voor 

belangrijke groepen als de dokwerkers en de 

zeevarenden?  

 

Als mensen een nabehandeling hebben moeten 

uitstellen en hun ziektekosten vallen daardoor 

buiten de termijn die hospitalisatieverzekeringen 

hanteren, zullen ze dan zelf voor die kosten moeten 

opdraaien? Zal de minister daar iets tegen doen?  

 

Publieke zwembaden mogen open, ook al zijn het 

risicoplaatsen, maar privésauna's en 

privéwellnesscentra niet, hoewel ze veel veiliger 

kunnen worden gehouden. Welk wetenschappelijk 

inzicht zit daaronder? Is de minister op de hoogte 

van de juridische stappen die de sector wil zetten?  

 

 

 

De minister heeft 4,27 miljoen euro besteed aan 

remdesivir. Een behandeling kost 2.100 euro per 

patiënt. Volgens de WHO werkt remdesivir niet 

tegen COVID-19. De productieprijs is 6 euro per 

dosis en het is dus tijd om met de farma-industrie te 

onderhandelen om dergelijke toestanden voortaan 

te vermijden. Was de minister op de hoogte van de 

aanbevelingen van de WHO? Waarom volgde hij 

die niet? Hoe is de prijsonderhandeling verlopen? 

Betaalt elk land evenveel? Hoeveel kostte dit 

geneesmiddel toen het tegen ebola werd ingezet? 

Zal het geneesmiddel nog gebruikt worden tegen 

COVID-19? Welk bedrag moet de patiënt dan zelf 
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ce médicament lorsqu'il était utilisé contre Ebola? 

Sera-t-il encore utilisé contre la COVID-19? Quel 

montant le patient devra-t-il débourser lui-même? 

 

betalen? 

 

01.10  Steven Creyelman (VB): Aux Pays-Bas, la 

vaccination contre le coronavirus ne sera pas 

rendue obligatoire, mais le ministre de la Santé 

pense malgré tout récompenser d'une façon ou 

l'autre les personnes qui se sont volontairement fait 

vacciner. Si j'en crois les déclarations de notre 

ministre de la Santé, la vaccination ne sera pas 

obligatoire dans notre pays non plus. Le ministre 

pense-t-il aussi offrir une contrepartie? 

 

La vaccination contre le coronavirus sera-t-elle 

ajoutée à la liste des vaccinations obligatoires pour 

le personnel soignant? 

 

01.10  Steven Creyelman (VB): In Nederland zal 

de vaccinatie tegen COVID-19 niet verplicht 

worden, maar de minister van Volksgezondheid 

denkt er wel aan om vrijwillig gevaccineerden op 

een of andere manier te belonen. Als ik de 

verklaringen van onze minster van Volksgezondheid 

mag geloven, zal de vaccinatie ook in ons land niet 

verplicht worden. Denkt de minister ook aan een 

quid pro quo? 

 

Zal de inenting tegen COVID-19 worden 

toegevoegd aan de lijst van verplichte inentingen 

voor het zorgpersoneel? 

 

01.11  Caroline Taquin (MR): Nous avons été 

atterrés par vos propos sur la fermeture des 

commerces, décidée sans base scientifique ni 

obligation sanitaire. Ils ont été dévastateurs pour 

l'image de la gestion du nouveau gouvernement et 

blessants pour les travailleurs. Pour rétablir la 

confiance, je vous demande de communiquer 

toutes les informations scientifiques fondant une 

fermeture de secteurs professionnels.  

 

 

 

 

Par ailleurs, plusieurs pays européens imposent le 

port du masque dès 6 ans. Le RAG estime que le 

risque de transmissions du virus en primaire devrait 

être réduit par d'autres mesures d'atténuation des 

risques. Certains scientifiques, dont le 

docteur Meuris du CHU de Liège, pensent que le 

virus contamine les enfants à l'école. Il faut que 

celle-ci soit sécurisée.  

 

 

 

Le RAG a-t-il étudié précisément le phénomène? 

Quels sont les contacts avec l'OMS? Avez-vous 

connaissance de l'étude du docteur Meuris? Qu'en 

pensez-vous? 

 

01.11  Caroline Taquin (MR): We stonden aan de 

grond genageld door uw uitspraken over de sluiting 

van winkels, waartoe beslist werd zonder 

wetenschappelijke grondslag en zonder dat dit 

vanuit gezondheidsoogpunt noodzakelijk was. Uw 

woorden waren vernietigend voor het imago van de 

nieuwe regering bij het beheersen van deze crisis 

en kwetsend voor de betrokken werknemers. Om 

het vertrouwen te herstellen vraag ik dat u alle 

wetenschappelijke gegevens meedeelt die een 

sluiting in bepaalde beroepssectoren 

rechtvaardigen. 

 

Verschillende Europese landen verplichten 

overigens het dragen van een mondmasker vanaf 

de leeftijd van zes jaar. De RAG is van mening dat 

het risico van virusoverdracht in de basisscholen 

zou moeten worden verminderd door andere 

risicobeperkende maatregelen. Sommige 

wetenschappers, onder wie dokter Meuris van het 

CHU in Luik, denken dat kinderen op school besmet 

raken met het virus. Er moet voor gezorgd worden 

dat scholen veilige plekken zijn. 

 

Heeft de RAG dit punt nauwgezet onderzocht? 

Waren er hierover contacten met de WHO? Bent u 

op de hoogte van het onderzoek van dokter Meuris? 

Wat denkt u ervan? 

 

Par ailleurs, la vaccination sera un test de solidarité 

intra-belge. Le porte-parole interfédéral a déclaré 

que l'offre ne pourra répondre à la demande.  

 

 

Avez-vous des précisions sur la mise en pratique de 

la vaccination? Où en est le travail de la nouvelle 

task force? Pourquoi évoque-t-on la fin du premier 

trimestre chez nous et début janvier en France?  

 

 

De vaccinatie zal bovendien een test zijn voor de 

solidariteit in ons land. De interfederale 

woordvoerder zei dat het aanbod niet zal kunnen 

voldoen aan de vraag.  

 

Kunt u nader ingaan op de manier waarop de 

vaccinatie concreet zal plaatsvinden? Hoe staat het 

met de werkzaamheden van de nieuwe taskforce? 

Waarom is er bij ons sprake van het einde van het 

eerste kwartaal, terwijl de Fransen gewag maken 

van begin januari? 
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Quelles sont les informations sur le choix des 

vaccins? Qui recevra quel vaccin? Qu'a-t-on décidé 

sur les conditions de transport et de stockage? 

Quels lieux prioritaires sont-ils prêts? La stratégie 

de testing prend du retard. Le responsable de la 

task force indiquait récemment qu'un million de 

tests antigéniques était en attente d'utilisation. Où 

en êtes-vous? L'approche française des tests en 

officine a-t-elle été analysée? Une campagne de 

tests rapides avec les pharmaciens volontaires est-

elle prévue? Combien de tests antigéniques sont-ils 

stockés? 

 

L'efficacité d'un revêtement auto-désinfectant a été 

confirmée par les laboratoires de l'ULg. En 

accélérera-t-on l'homologation? Quelles 

autorisations ont-elles été délivrées à l'entreprise 

Lithcote?  

 

 

Welke informatie hebt u over de keuze van de 

vaccins? Wie zal welk vaccin krijgen? Wat is er 

beslist over het transport en de opslag van de 

vaccins? Welke prioritaire locaties zijn er daarvoor 

beschikbaar? De teststrategie loopt vertraging op. 

De verantwoordelijke van de taskforce zei onlangs 

dat er een miljoen antigentests klaar voor gebruik 

zijn. Hoe staat het daarmee? Hebt u de Franse 

aanpak van de tests in de apotheken bestudeerd? 

Zal er snel een testcampagne worden opgezet met 

de apothekers die daartoe bereid zijn? Hoeveel 

antigentests heeft ons land in voorraad? 

 

De labo's van de universiteit van Luik hebben de 

doeltreffendheid van een zelfdesinfecterende 

coating bevestigd. Zal er vaart gezet worden achter 

de homologatie daarvan? Welke vergunningen 

werden er afgeleverd aan het bedrijf Lithcote?  

 

01.12  Daniel Bacquelaine (MR): Les sondages 

montrent que l'adhésion à la vaccination est loin 

d'être maximale. Celle-ci doit atteindre 70 % pour 

obtenir l'immunité collective. Il faut utiliser tous les 

relais locaux et notamment les généralistes, les 

pharmaciens. La concertation avec les 

organisations professionnelles est indispensable. 

Nous devons développer cette campagne de 

vaccination dans les mêmes délais que nos voisins.  

 

01.12  Daniel Bacquelaine (MR): Uit de enquêtes 

blijkt dat lang niet iedereen zich wil laten 

vaccineren. Een vaccinatiegraad van 70 % is een 

voorwaarde voor groepsimmuniteit. We moeten alle 

lokale schakels inzetten, met name de huisartsen 

en de apothekers. Overleg met de 

beroepsorganisaties is daarbij cruciaal. We moeten 

deze vaccinatiecampagne even snel als onze 

buurlanden op poten zetten.  

 

Il faut prévoir une transparence sur les stocks et les 

commandes pour donner confiance, sur le budget 

et la part respective des entités fédérées et le 

fédéral. Sur ce point, faute de concertation, les 

interprétations divergeraient. 

 

 

 

La communication est essentielle pour maintenir 

l'adhésion de la population. Tous les critères 

invoqués doivent être étayés scientifiquement; c'est 

la base d'une stratégie réussie et je vous invite à 

réunir le Comité de concertation en décembre pour 

faire le point à l'intention de la population. 

 

Er is nood aan een transparante communicatie over 

de voorraden en de bestellingen om een 

vertrouwensbasis te creëren, en over de begroting 

en het respectieve aandeel van de deelgebieden en 

de federale overheid. Bij gebrek aan overleg 

zouden er verschillende interpretaties op dat punt 

kunnen bestaan.  

 

Communicatie is van doorslaggevend belang om 

het draagvlak onder de bevolking te behouden. Al 

de vermelde criteria moeten wetenschappelijk 

onderbouwd worden; dat is de basis voor een 

succesvolle strategie en ik vraag u dan ook in 

december een vergadering van het Overlegcomité 

te beleggen om de precieze stand van zaken aan 

de bevolking mee te delen. 

 

01.13  Nawal Farih (CD&V): Je souhaite revenir 

encore sur le matériel médical et le plan de 

vaccination. Sommes-nous certains d'être 

suffisamment approvisionnés? Des bioingénieurs 

ont-ils été associés à la décision d'achat du vaccin? 

La technique à ARN messager utilisée n'est en effet 

pas très connue sur le marché ouvert. Le ministre 

en est-il conscient? Des discussions ont-elles été 

engagées à ce sujet? 

 

01.13  Nawal Farih (CD&V): Ik wil nog even ingaan 

op het medische materiaal en het vaccinatieplan. 

Hebben wij met zekerheid voldoende stocks? Zijn 

er bij de aankoop van het vaccin bio-ingenieurs 

betrokken? De gebruikte mRNA-techniek is immers 

niet zo bekend op de open markt. Is de minister 

zich daarvan bewust? Zijn daarover gesprekken 

gaande? 

 

01.14  Sofie Merckx (PVDA-PTB): De nombreux 01.14  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Talrijke 
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patients souffrant de pathologies pulmonaires 

attendent encore leur vaccin contre la grippe. 

Quelles sont leurs chances de l'obtenir? Que 

mettez-vous en place pour eux? 

 

D'autre part, vos propos d'hier, selon lesquels la 

fermeture des magasins non essentiels avait 

surtout été décidée pour créer un électrochoc, m'ont 

choquée. Les commerçants n'ont pas besoin d'une 

communication à la limite du mensonge, mais plutôt 

d'une approche efficace contre le virus. 

 

 

Les résultats du testing arrivent-ils enfin dans les 

24 heures? Où en est le tracing? Qu'en est-il, en 

Belgique, de la lutte contre les foyers de 

contamination? 

 

patiënten met longaandoeningen wachten nog 

steeds op hun griepvaccin. Wat zijn hun kansen om 

dat te krijgen? Welke initiatieven neemt u voor hen? 

 

 

Aan de andere kant was ik geschokt door uw 

uitspraken van gisteren, volgens welke de 

beslissing om de niet-essentiële winkels te sluiten 

hoofdzakelijk genomen was om een schokeffect te 

veroorzaken. De handelaars hebben geen behoefte 

aan ei zo na leugenachtige communicatie, maar 

aan een efficiënte bestrijding van het virus.  

 

Zijn de resultaten van de coronatesten eindelijk 

binnen de 24 uur bekend? Hoe staat het met de 

contactopsporing? Hoe staat het in België met de 

opsporing van de besmettingshaarden?  

 

(En néerlandais) Gilead a utilisé la pandémie pour 

engranger rapidement des bénéfices importants. 

Durant les négociations avec l'Europe, les mauvais 

résultats obtenus avec le remdesivir ont été passés 

sous silence. Gilead a négocié de manière 

malhonnête. Le prix demandé fait également partie 

du scandale. À l'époque, il y avait une pénurie de ce 

médicament en Europe. La Belgique a acheté pour 

plus de 4 millions d'euros d'un médicament 

inefficace. 

 

Entre le 15 octobre 2020 et le moment où la 

Belgique a signé le contrat, le ministre n'a-t-il pas lu 

l'avis de l'OMS? Qui a conseillé le ministre? Le 

remdesivir est-il encore utilisé en Belgique? Le 

ministre a-t-il l'intention d'entreprendre une action 

en justice contre Gilead? À l'avenir, peut-on 

s'attendre à plus de transparence au niveau des 

contrats conclus? 

 

(Nederlands) Gilead heeft gebruikgemaakt van de 

pandemie om snel veel winst te maken. Tijdens de 

onderhandelingen met Europa werden de slechte 

resultaten van remdesivir achtergehouden. Gilead 

heeft oneerlijk onderhandeld. Ook de gevraagde 

prijs is een deel van het schandaal. Op dat moment 

was er een tekort in Europa. België heeft voor meer 

dan 4 miljoen euro een inefficiënt medicament 

gekocht. 

 

 

Had de minister, tussen 15 oktober 2020 en het 

moment waarop België intekende, het advies van 

de WHO niet gelezen? Wie heeft advies verleend 

aan de minister? Wordt remdesivir nog gebruikt in 

België? Is de minister van plan gerechtelijke 

stappen te ondernemen tegen Gilead? Zal er in de 

toekomst meer transparantie komen over de 

contracten die worden afgesloten? 

 

01.15  Robby De Caluwé (Open Vld): Je m'étonne 

qu'avant même d'avoir reçu les informations 

scientifiques à propos des différents vaccins, un 

grand nombre de médecins généralistes déclarent 

d'ores et déjà qu'ils ne se feront pas vacciner. De 

tels propos ne servent qu'à conforter dans leur 

opinion les activistes antivaccins. Comment le 

ministre espère-t-il les faire changer d'avis?  

 

Il ressort de la grande étude corona réalisée par 

l'université d'Anvers que près d'un Belge sur trois 

n'a pas l'intention de fêter Noël en petit comité. Le 

ministre tentera-t-il d'ici là de s'accorder avec les 

entités fédérées sur une stratégie visant à 

convaincre ces réfractaires de célébrer les fêtes de 

fin d'année de manière responsable?  

 

01.15  Robby De Caluwé (Open Vld): Het verbaast 

me dat een grote groep huisartsen nu al, nog voor 

ze de wetenschappelijke informatie over de 

verschillende vaccins kregen, liet weten zich niet te 

laten vaccineren. Dit kan de houding van de 

antivaxers alleen maar versterken. Hoe zal de 

minister hen overtuigen? 

 

 

Uit de grote coronastudie van de Universiteit 

Antwerpen blijkt dat bijna een op de drie Belgen niet 

van plan is om Kerstmis in beperkte kring te vieren. 

Zal de minister met de deelstaten overleggen over 

een strategie om hen alsnog te overtuigen de 

eindejaarsfeesten op een verantwoorde manier te 

vieren?  

 

Quelle suite le ministre va-t-il donner à la note 

stratégique établie par le groupe d'experts 

Psychology and Corona? Les 1 500 psychologues 

Wat zal de minister doen met de beleidsnota die de 

expertengroep Psychology and Corona opstelde? 

Zullen de 1.500 extra psychologen aangeworven 
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supplémentaires seront-ils recrutés sans les retirer 

des soins de première ligne ou des services de 

santé mentale? 

 

Les prestataires de soins infirmiers à domicile sont 

indignés de ne pas entrer en ligne de compte pour 

la prime d'encouragement fédérale exceptionnelle 

qui est allouée au personnel hospitalier. Ils ont 

pourtant également fourni d'importants efforts 

durant la crise afin d'apporter un ballon d'oxygène 

aux hôpitaux. Pourquoi ne bénéficient-ils pas de la 

prime? 

 

worden zonder hen uit de eerstelijnszorg of de 

centra voor geestelijke gezondheidszorg weg te 

halen? 

 

De thuisverpleegkundigen zijn verontwaardigd dat 

zij niet in aanmerking komen voor de uitzonderlijke 

federale aanmoedigingspremie die wordt toegekend 

aan het ziekenhuispersoneel. Zij hebben zich 

nochtans ook heel hard ingezet tijdens de crisis 

zodat de ziekenhuizen extra ademruimte kregen. 

Waarom krijgen zij geen premie? 

 

01.16  Catherine Fonck (cdH): La plate-forme bis 

de dépistage fonctionnerait à moins de 10 % de sa 

capacité. Dispose-t-on de tous les résultats dans 

les 24 heures? A-t-on renforcé le traçage pour 

identifier les foyers d'infection et les super-

contaminateurs? Combien de personnes sont-elles 

suivies par cas-contact? Que fait-on pour s'assurer 

de l'isolement effectif des contaminés?  

 

 

 

Tout retard de vaccination va se payer sur le plan 

sanitaire et économique. Nos voisins ont de 

l'avance sur nous dans leur plan de vaccination, en 

matière de stockage, de distribution, de matériel ou 

de personnel. Sera-t-on prêt pour le 15 décembre? 

Y aura-t-il une transparence totale sur les données 

scientifiques comme sur les contrats?  

 

 

 

Une bonne communication est indispensable pour 

l'adhésion de tous aux mesures sanitaires.  

 

01.16  Catherine Fonck (cdH): Het testplatform bis 

zou op minder dan 10 % van zijn capaciteit draaien. 

Worden alle resultaten binnen 24 uur 

bekendgemaakt? Werd de contactopsporing 

versterkt om de besmettingshaarden en de 

superverspreiders te kunnen identificeren? Hoeveel 

personen worden er opgespoord voor elke persoon 

die in contact gekomen is met het virus? Wat 

gebeurt er om erop toe te zien dat besmette 

personen ook daadwerkelijk in afzondering gaan?  

 

Aan elke vertraging in de vaccinatie zal er op 

gezondheids- en economisch vlak een prijskaartje 

hangen. Onze buurlanden hebben voor hun 

vaccinatieplan al een lengte voorsprong op ons, 

zowel wat de opslag, de verdeling, het materiaal als 

het personeel betreft. Zullen wij op 15 december 

klaar zijn? Zal er in alle openheid gecommuniceerd 

worden over de wetenschappelijke gegevens en 

over de contracten?    

 

Een goede communicatie is onontbeerlijk opdat alle 

gezondheidsmaatregelen door iedereen gedragen 

zouden worden. 

 

La communication est presque aussi importante 

que les mesures barrières pour l'adhésion de la 

population. 

 

Or, elle a été déplorable. Au lendemain du Comité 

de concertation, vous avez rejeté un 

assouplissement des règles pour Noël alors que 

deux vice-premiers ministres l'avaient envisagé. Et 

puis, vous avez déclaré que le shopping était sans 

risque et que la fermeture des commerces non 

essentiels permettait un choc psychologique. Tous 

les commerçants l'ont mal vécu. En outre, cela 

sape l'adhésion des citoyens aux propos des 

politiques, à l'autorité de l'État et à la capacité de 

respecter ensemble les mesures sanitaires. 

 

 

Vous avez commandé 12 300 doses de remdesivir 

après que l'OMS a déclaré le médicament non 

pertinent. Or, début octobre, l'AFMPS a indiqué un 

Om een draagvlak bij de bevolking te creëren is de 

communicatie bijna net zo belangrijk als de 

beschermingsmaatregelen. 

 

Die communicatie was echter lamentabel. Daags na 

het Overlegcomité hebt u een versoepeling van de 

regels voor Kerstmis verworpen terwijl twee vice-

eersteministers daaraan gedacht hadden. 

Vervolgens hebt u verklaard dat winkelen veilig was 

en dat de sluiting van de niet-essentiële winkels 

bedoeld was om een psychologische schok te 

veroorzaken. Dat is bij alle handelaars zeer slecht 

aangekomen. Bovendien ondermijnt dat het 

draagvlak bij de burgers voor de uitspraken van de 

politici, het gezag van de Staat en het vermogen om 

samen de gezondheidsmaatregelen na te leven. 

 

U hebt 12.300 dosissen remdesivir besteld nadat de 

WHO verklaard had dat dat geneesmiddel nutteloos 

was. Begin oktober was er volgens het FAGG 
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stock cinq fois supérieur à celui déjà distribué dans 

les hôpitaux. Pourquoi s'être précipité sur cette 

commande, vu les données scientifiques contraires 

sur ce médicament et le stock suffisant? 

 

echter een voorraad die vijf keer zo groot was als 

de voorraad die al aan de ziekenhuizen geleverd 

was. Waarom heeft men zo'n haast gemaakt met 

die bestelling terwijl er tegenstrijdige 

wetenschappelijke gegevens over dat 

geneesmiddel de ronde deden en er voldoende 

voorraad was? 

 

01.17  Sophie Rohonyi (DéFI): Autant, le mois 

dernier, il fallait limiter les contacts sociaux et 

fermer les commerces face à la situation des 

hôpitaux, autant j'ai trouvé vos déclarations 

indécentes. Nous avons besoin de mesures 

rationnelles pour que la population y adhère et non 

de mesures choc. 

 

01.17  Sophie Rohonyi (DéFI): Zozeer we vorige 

maand de sociale contacten moesten beperken en 

de winkels moesten sluiten in het licht van de 

situatie in de ziekenhuizen, zozeer vond ik uw 

verklaringen ongepast. We hebben rationele 

maatregelen nodig om het publiek aan boord te 

krijgen, en geen schokeffecten. 

 

Cela conditionne l'adhésion aux mesures. 

 

 

Vos propos ont été insultants pour ceux qui ont 

souffert de cette fermeture. Allez-vous vous 

excuser? Ne faut-il pas des données scientifiques 

fiables pour décider de réouvrir les secteurs? Les 

mesures évolueront-elles avant la mi-janvier, en 

particulier pour les métiers de contact? Le nouveau 

baromètre prévoirait des assouplissements si on 

cumulait certaines conditions. Or, vendredi dernier, 

on a desserré la vis alors qu'aucune condition 

n'était rencontrée. À quoi sert donc ce baromètre? 

 

 

 

Si le vaccin Pfizer est homologué rapidement, il 

serait disponible en janvier. Est-on prêts? Où en est 

la stratégie de vaccination?  

 

 

La Belgique a dépensé 4,3 millions pour le 

remdesivir jugé inefficace par l'OMS. Cela nuit à 

l'adhésion des citoyens aux mesures. Comment 

justifiez-vous cet achat? Que ferez-vous si l'étude 

de l'Agence européenne des médicaments confirme 

son inutilité? Un remboursement de l'achat est-il 

possible via une clause d'invalidation prévue dans 

le contrat?  

 

Dat heeft een invloed op het draagvlak voor de 

maatregelen. 

 

Uw uitspraken waren beledigend voor diegenen die 

onder de sluiting geleden hebben. Zult u zich 

verontschuldigen? Zijn er geen betrouwbare 

wetenschappelijke data nodig om te beslissen om 

sectoren te heropenen? Zullen de maatregelen vóór 

midden januari nog veranderen, in het bijzonder 

voor de contactberoepen? De nieuwe barometer 

zou in versoepelingen voorzien als er aan bepaalde 

voorwaarden voldaan wordt. Vorige vrijdag werden 

de teugels gevierd, terwijl er geen enkele 

voorwaarde vervuld was. Waartoe dient die 

barometer dan?  

 

Als het Pfizer-vaccin snel goedgekeurd wordt, zou 

het in januari beschikbaar zijn. Zijn we daarop 

voorbereid? Hoe staat het met de 

vaccinatiestrategie? 

 

België heeft 4,3 miljoen euro uitgegeven voor het 

geneesmiddel remdesivir, dat volgens de 

Wereldgezondheidsorganisatie niet werkzaam is. 

Dat impact het draagvlak voor de maatregelen bij 

de burgers. Hoe rechtvaardigt u die aankoop? Wat 

zult u doen als door de studie van het Europees 

Geneesmiddelenbureau bevestigd wordt dat dat 

geneesmiddel niet werkt voor deze patiënten? Kan 

ons land zijn geld terugkrijgen via een 

invalidatieclausule in het contract?  

 

01.18  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Ce qui est le plus frustrant pour les 

membres de la commission, l'est aussi pour moi. La 

campagne de vaccination doit être mise en place 

avec les Communautés et les Régions et je ne peux 

pas anticiper les décisions que nous prendrons 

conjointement.  

 

La task force que nous avons créée est un groupe 

de travail interfédéral qui doit donc travailler suivant 

01.18 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Het meest frustrerende voor de 

commissieleden is ook het meest frustrerende voor 

mij. De vaccinatiecampagne moet samen met de 

Gemeenschappen en de Gewesten op poten 

worden gezet en ik kan niet vooruitlopen op 

beslissingen die we samen met hen moeten nemen.  

 

De taskforce die wij hebben opgericht, is een 

interfederale taskforce en moet dus werken op 
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les instructions de la conférence interministérielle. 

Les travaux de la task force ont relativement bien 

avancé et tous les problèmes soulevés à juste titre 

par cette assemblée ont été examinés.  

 

Je ne me souviens pas avoir jamais dit que les 

vaccins et les seringues seraient livrés ensemble. 

Le défi que nous devons relever sera de réussir à 

disposer du matériel à temps.  

 

Tant que nous ne sommes pas parvenus à un 

accord avec les Communautés et les Régions, je ne 

peux pas donner davantage de détails sur la 

campagne de vaccination. Pour la définition des 

groupes cibles et des priorités, nous nous 

appuierons bien entendu sur l'avis du Conseil 

supérieur. Il va sans dire que nous devrons être 

prêts à vacciner lorsque les vaccins seront 

disponibles mais je ne peux pas m'exprimer au nom 

de mes collègues. Demain, la question sera 

abordée lors la conférence interministérielle et 

lorsque nous aurons suffisamment progressé dans 

l'élaboration de la stratégie opérationnelle, nous 

communiquerons à ce sujet.  

 

instructie van de interministeriële conferentie. De 

werkzaamheden van de taskforce zijn vrij 

vergevorderd en ze heeft zich gebogen over alle 

problemen die hier terecht worden aangehaald.  

 

Ik kan me niet herinneren ooit gezegd te hebben dat 

de vaccins en de spuitjes samen zullen worden 

geleverd. Dat het materiaal er op tijd moet zijn, is 

een uitdaging die we moeten aangaan.  

 

Voor we een akkoord hebben met de 

Gemeenschappen en Gewesten, kan ik niet meer 

details geven over de vaccinatiecampagne. Voor de 

definitie van de doelgroepen en de prioriteiten 

vertrekken we natuurlijk van het advies van de 

Hoge Raad. Het spreekt vanzelf dat we klaar 

moeten zijn om te vaccineren wanneer de vaccins 

arriveren, maar ik kan niet voor mijn collega's 

spreken. Morgen komt het op de tafel van de 

interministeriële conferentie en als we daarna ver 

genoeg gevorderd zijn met de operationele 

strategie, zullen we er ook over communiceren.  

 

Je suis désolé de ne pas pouvoir répondre aux 

questions pertinentes qui me sont posées. Je ne 

doute pas que cela soit frustrant, pour moi aussi, du 

reste. Je me limiterai, par conséquent, aux 

questions auxquelles je peux répondre.  

 

Les infirmiers à domicile financés par le fédéral 

devraient également percevoir une prime de fin 

d'année dont le montant net est égal à celui perçu 

par les salariés. Le gouvernement a aussi l'intention 

d'octroyer une compensation financière équivalente 

unique aux infirmiers à domicile indépendants. La 

rédaction de ces dispositions est déjà à un stade 

avancé.  

 

Les infirmiers à domicile peuvent obtenir l'indemnité 

majorée à certaines conditions. Les prestations 

concernées identifiées sous les codes 419333 et 

419355 portent sur le suivi à domicile d'un patient 

souffrant d'un problème lié à la COVID-19 ou 

présumé infecté, diagnostiqué par un médecin. Le 

remboursement n'est donc pas conditionné à un 

résultat de test positif.  

  

Het spijt me dat ik niet op de terechte en relevante 

vragen kan ingaan. Dat is vast frustrerend, 

overigens ook voor mij. Ik beperk me tot de vragen 

waarop ik wel kan antwoorden.  

 

 

Het is de bedoeling dat de federaal gefinancierde 

thuisverpleegkundigen ook een eindejaarspremie 

krijgen die netto equivalent is aan wat de 

loontrekkenden krijgen. Het is ook de bedoeling de 

zelfstandige thuisverpleegkundigen een volledig 

equivalente eenmalige financiële compensatie te 

geven. De uitwerking van deze regeling is 

vergevorderd.  

 

Thuisverpleegkundigen kunnen de verhoogde 

vergoeding onder bepaalde voorwaarden krijgen. 

De verstrekkingen waarvan sprake, geïdentificeerd 

met de codes 419333 en 419355, slaan op de 

opvolging en het toezicht thuis bij een patiënt met 

een COVID-19-gerelateerde problematiek of het 

vermoeden daarvan, gediagnosticeerd door een 

arts. Een positief testresultaat is geen voorwaarde 

voor de terugbetaling.  

 

Il s'agit non pas d'une indemnité majorée, mais de 

prestations nouvelles et temporaires créées pour 

répondre à des besoins des acteurs de terrain et 

pour permettre la réalisation d'actes infirmiers 

spécifiques. 

 

Het gaat hier niet om een verhoogde vergoeding, 

maar om nieuwe en tijdelijke verstrekkingen om 

noden te lenigen en om specifieke verpleegkundige 

handelingen.  

 

(En français) Dans la majorité des cas, les 

ambulanciers n'appartiennent pas au personnel de 

(Frans) In de meeste gevallen behoren de 

ambulanciers niet tot het ziekenhuispersoneel. De 
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l'hôpital. Traditionnellement, ils ne bénéficient donc 

pas d'accords sociaux prévus pour ce dernier et 

nous ne les avons pas inclus dans l'accord sur la 

prime exceptionnelle de fin d'année.  

 

 

Si des hôpitaux veulent en faire bénéficier les 

ambulanciers se trouvant sur leur "payroll", ils 

doivent trouver une solution par eux-mêmes. Cela 

ne déroge donc pas aux accords précédemment 

négociés.  

 

sociale akkoorden voor het ziekenhuispersoneel zijn 

traditiegetrouw dus niet op de ambulanciers van 

toepassing en we hebben ze dan ook niet 

opgenomen in het akkoord over de uitzonderlijke 

eindejaarspremie.  

 

Als bepaalde ziekenhuizen de ambulanciers die op 

hun payroll staan dat voordeel wel willen bieden, 

moeten ze zelf met een oplossing op de proppen 

komen. Met deze gang van zaken wordt er niet 

afgeweken van de akkoorden die in het verleden 

werden gesloten. 

 

(En néerlandais) Le remdesivir est utile au 

traitement de certains patients atteints de la COVID-

19. Il est utilisé sur la base des directives de 

Sciensano et de l'agence européenne des 

médicaments (EMA). Le 15 octobre, l'OMS a publié 

un rapport intérimaire indiquant que les effets du 

remdesivir sont faibles à inexistants. Le 29 octobre, 

nous avons placé une commande supplémentaire 

de remdesivir sur la base des directives de 

Sciensano et de l'EMA, parce que le stock 

s'amenuisait. Je ne connais pas l'ampleur actuelle 

des stocks. Même si l'OMS hésitait, l'avis de 

Sciensano et de l'EMA était toujours positif à ce 

moment-là. 

 

Le 20 novembre, l'OMS a confirmé officiellement 

que le remdesivir a très peu d'effet. Nous avons 

alors mis en suspens la commande. Nous 

attendons à présent de connaître la suite des 

résultats de l'EMA, qui a demandé les données 

cliniques de manière à pouvoir effectuer des 

analyses complètes. Le 25 novembre, la 

Commission européenne a d'ailleurs également 

passé commande de ce médicament pour un 

montant de 70 millions d'euros. 

 

(Nederlands) Remdesivir is nuttig voor de 

behandeling van sommige COVID-19-patiënten. Het 

wordt gebruikt op basis van richtlijnen van 

Sciensano en het Europees 

Geneesmiddelenbureau (EMA). Op 15 oktober was 

er een tussentijds rapport van de WHO dat stelde 

dat remdesivir weinig tot geen effect had. Op 

29 oktober hebben wij remdesivir bijbesteld op 

basis van de richtlijnen van Sciensano en het EMA, 

omdat de stock aan het slinken was. Hoe groot de 

stocks momenteel zijn, weet ik niet. De WHO 

twijfelde, maar Sciensano en het EMA waren op dat 

moment nog steeds positief.  

 

 

Op 20 november heeft de WHO officieel bevestigd 

dat remdesivir zeer weinig effect heeft. Op dat 

moment hebben wij de bestelling on hold geplaatst. 

Nu wachten wij op verdere resultaten van het EMA, 

dat klinische data heeft opgevraagd om volledige 

analyses te kunnen maken. Op 25 november heeft 

trouwens ook de Europese Commissie voor 

70 miljoen euro van dit medicijn besteld. 

 

Je ne sais pas s'il convient d'agir différemment dans 

pareil cas. Il faut parfois faire face à des 

découvertes scientifiques en constante évolution 

ainsi qu'à des directives ou des messages 

contradictoires. 

 

Le gouvernement fédéral a commandé 

500 000 tests rapides antigéniques auprès de cinq 

fabricants. Actuellement, 100 000 ont été livrés. Les 

autres livraisons sont prévues cette semaine et 

dans les semaines à venir. Un appel d'offres pour 

3,5 millions de tests supplémentaires sera lancé 

prochainement. Actuellement, les tests rapides 

peuvent déjà être utilisés dans les hôpitaux, sur les 

patients symptomatiques, dans le cadre de la 

recherche de foyers de contamination et dans les 

institutions collectives à faible profil de risque mais 

ne peuvent pas l'être dans les établissements de 

soins. Au cours des prochaines semaines, des 

Ik weet niet of men in zo'n geval anders moet 

optreden. Men krijgt soms te maken met 

evoluerende wetenschappelijke evidentie, alsook 

met tegenstrijdige richtlijnen of berichten. 

 

 

De federale regering heeft bij vijf verschillende 

fabrikanten telkens 100.000 antigeensneltests 

besteld. Momenteel zijn er 100.000 geleverd. De 

andere leveringen worden deze week en in de 

komende weken verwacht. Een openbare 

aanbesteding voor 3,5 miljoen extra tests wordt 

binnenkort gepubliceerd. Op dit moment kunnen de 

sneltests al ingezet worden in ziekenhuizen, bij 

symptomatische patiënten, en bij clusteronderzoek 

en in collectieve instellingen met een 

laagrisicoprofiel, niet in zorgvoorzieningen. Tijdens 

de komende weken worden proefprojecten opgezet 

om de tests in te zetten bij symptomatische 
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projets pilotes seront mis en place afin de pouvoir 

effectuer les tests sur les patients symptomatiques 

dans les centres de dépistage et de triage ainsi que 

dans les cabinets des médecins généralistes. Un 

projet pilote sera également lancé en Flandre afin 

de tester les contacts à haut risque dans les écoles 

en début de quarantaine. Dans ce cas, un test 

négatif n'aura aucune influence sur la quarantaine 

mais en agissant de la sorte, nous pourrons 

poursuivre le traçage des personnes qui auront été 

en contact avec les patients diagnostiques positifs. 

 

patiënten in zowel test- en triagecentra als in 

huisartsenpraktijken. Er zal in Vlaanderen ook 

worden gestart met een proefproject om 

hoogrisicocontacten in scholen bij de aanvang van 

een quarantaine te testen. Een negatieve test heeft 

in dat geval geen impact op de quarantaine, maar 

die werkwijze laat toe om rond de positieve 

personen verder contactonderzoek op te starten. 

 

Il n'existe actuellement aucun projet visant à mettre 

en place des tests antigéniques rapides dans les 

aéroports. 

 

Les médecins ont été informés des modifications 

apportées à la stratégie de dépistage. Des 

représentants des associations scientifiques de 

médecine générale sont également impliqués dans 

les travaux de la task force Testing. Les projets 

pilotes menés dans le cadre des soins de première 

ligne sont préparés en collaboration étroite avec ces 

représentants. 

 

Er is momenteel geen plan om snelle antigeentests 

in te zetten op luchthavens. 

 

 

De artsen zijn ingelicht over de aanpassingen in de 

teststrategie. Vertegenwoordigers van de 

wetenschappelijke verenigingen van huisartsen zijn 

ook betrokken bij de werkzaamheden van de 

taskforce Testing. De proefprojecten in de eerste 

lijn worden in nauwe samenwerking met hen 

voorbereid. 

 

(En français) Nous élaborons un cadre légal pour 

ces tests antigéniques rapides, et leur emploi au 

sein ou hors de l'assurance maladie obligatoire. 

Cette loi déterminera quels groupes-cibles en 

bénéficieront, quels tests seront utilisés, qui pourra 

les exécuter, où ils pourront l'être et quand un 

remboursement interviendra. Vu son impact sur 

beaucoup de secteurs, ce projet vous sera soumis 

très rapidement. Nous cherchons aussi une solution 

pour les volontaires de la Croix-Rouge. 

 

(Frans) We werken momenteel een wettelijk kader 

uit voor deze snelle antigeentests en het gebruik 

ervan in het kader van of buiten het bestek van de 

verplichte ziekteverzekering. Deze wet zal bepalen 

voor welke doelgroepen deze tests zijn bestemd, 

welke tests er worden gebruikt, wie deze tests mag 

uitvoeren, waar ze worden gebruikt en wanneer ze 

worden terugbetaald. Gezien de impact op veel 

sectoren, zal dit ontwerp zeer binnenkort worden 

voorgelegd. We zijn ook op zoek naar een 

oplossing voor de vrijwilligers van het Rode Kruis.  

 

(En néerlandais) Nous cherchons une solution pour 

pouvoir répondre de manière responsable et dans 

un environnement bien contrôlé à la demande du 

ministre Weyts de pouvoir également faire appel 

aux volontaires de la Croix-Rouge.  

 

Vient ensuite la question de la plateforme de test 

fédérale. 

 

(Nederlands) Wij zoeken een oplossing om in een 

goed gecontroleerde omgeving verantwoord in te 

gaan op de vraag van minister Weyts om ook de 

Rode Kruisvrijwilligers in te kunnen zetten.  

 

 

Dan het federale testplatform. 

 

(En français) Mme Fonck a signalé des problèmes 

spécifiques. Je n'ai pas de renseignements à ce 

sujet. Peut-être avez-vous des informations que je 

n'ai pas? 

 

(Frans) Mevrouw Fonck heeft gewezen op 

specifieke problemen. Ik ben hier niet van op de 

hoogte. Misschien beschikt u over informatie die ik 

niet heb? 

 

(En néerlandais) Tous les laboratoires de la 

plateforme de dépistage sont opérationnels et leur 

capacité varie entre 2 000 et 4 000 tests quotidiens. 

D'ici début janvier, certains pourront porter cette 

capacité jusqu'à 6 000 tests par jour, d'autres ne 

recevront le matériel nécessaire qu'à la mi-janvier. 

Ils devront procéder à quelque 8 000 tests par jour 

(Nederlands) Alle labo's van het testplatform zijn 

operationeel en beschikken over een capaciteit 

tussen 2.000 en 4.000 tests per dag. Tegen begin 

januari zal een aantal kunnen opschalen naar 

6.000 tests per dag, andere zullen het nodige 

materiaal pas midden januari krijgen. Op 

maximumcapaciteit moeten ze ongeveer 
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lorsqu'ils atteindront leur capacité maximale. Le 

contrat avec Eurofins expirait fin novembre et 

garantissait une capacité de 5 000 à 8 000 tests par 

jour. 

 

Entre-temps, l'effectif des centres d'appel de toutes 

les entités fédérées est suffisant. À la suite de 

l'adaptation de la stratégie de dépistage, outre le 

système de SMS et les messages dans l'application 

mobile Coronalert, les scripts des agents appelants 

et des agents de terrain ont été revus. De plus, 

depuis le mois d'août déjà, afin d'identifier les 

sources de contamination ou les foyers de 

contamination, les personnes infectées sont 

interrogées à propos de leurs allées et venues et de 

leurs contacts à haut risque. Le comité interfédéral 

(CIF) Testing & Tracing affinera, par ailleurs, le 

système de traçage de sorte à assurer un ancrage 

structurel à la gestion des dossiers relatifs à l'étude 

des sources de contamination.  

 

8.000 tests per dag uitvoeren. Het contract met 

Eurofins liep tot eind november en garandeerde een 

capaciteit van 5.000 tot 8.000 tests per dag. 

 

 

Alle deelstaten hebben de callcenters ondertussen 

voldoende bemand. Door de aanpassing van de 

teststrategie werden, naast het sms-systeem en de 

berichten in de app Coronalert, ook de scripts voor 

de call agents en de field agents aangepast. Sinds 

augustus al wordt trouwens gevraagd naar de 

whereabouts en de hoogrisicocontacten van de 

besmette personen om naar besmettingsbronnen of 

clusterbesmettingen te zoeken. Het Interfederaal 

Comité (IFC) voor Testing & Tracing zal het 

tracingsysteem ook verfijnen om het 

casemanagement rond brononderzoek structureel 

te verankeren. 

 

L'application Coronalert a déjà été téléchargée plus 

de 2 millions de fois. Il s'agit d'une réussite. Le défi 

principal consiste à lier le test à l'identification 

unique de l'app de telle sorte que les contacts 

soient avertis de manière anonyme. 

 

Le respect de l'isolement et de la quarantaine relève 

en premier lieu de la responsabilité de chaque 

citoyen. De nombreuses administrations locales 

vérifient également si les personnes concernées ont 

besoin d'aide. Vendredi dernier, le Comité de 

concertation a par ailleurs décidé de contrôler plus 

sévèrement le respect de la quarantaine obligatoire 

par les personnes ayant séjourné plus de 48 heures 

à l'étranger. 

 

Selon Mme Depoorter, le commissaire du 

gouvernement effectue un travail inutile s'il s'occupe 

d'élaborer un guide d'inspiration. Le commissaire du 

gouvernement doit cependant procéder de façon 

multidisciplinaire et réfléchir également à la 

communication. 

 

De app Coronalert werd reeds meer dan 2 miljoen 

keer gedownload. Dat is een succes. De grootste 

uitdaging is het koppelen van de test aan de 

eenmalige identificatie van de app zodat de 

contacten anoniem worden verwittigd. 

 

Het respecteren van de isolatie en de quarantaine is 

in eerste instantie een verantwoordelijkheid van 

iedere burger. Vele lokale besturen gaan ook na of 

de betrokkenen hulp nodig hebben. Vorige vrijdag 

besliste het Overlegcomité overigens om strenger 

te controleren op de naleving van de verplichte 

quarantaine voor personen die langer dan 48 uur in 

het buitenland verbleven. 

 

 

Volgens mevrouw Depoorter doet de 

regeringscommissaris onnuttig werk als hij zich 

bezighoudt met een inspiratiegids. De 

regeringscommissaris moet echter multidisciplinair 

te werk gaan en ook nadenken over de 

communicatie. 

 

Un mode de vie sain permet en effet de renforcer le 

système immunitaire. La prévention est certes une 

compétence des entités fédérées mais nous devons 

activer les leviers existants pour y contribuer. C'est 

pourquoi le gouvernement fédéral communique des 

informations sur les mesures d'hygiène en général. 

 

Je fournirai à Mme Depoorter les détails quant aux 

personnes qui travaillent dans la cellule du 

commissaire coronavirus. 

 

Pour sa question sur l'assurance hospitalisation, je 

dois renvoyer Mme Sneppe vers le ministre de 

l'Économie.  

Een gezonde levensstijl zorgt inderdaad voor een 

sterker immuunsysteem. Preventie is dan wel een 

bevoegdheid van de deelstaten, wij moeten de 

hefbomen gebruiken om daaraan bij te dragen. Zo 

communiceert het federale niveau over algemene 

hygiënemaatregelen. 

 

Ik zal mevrouw Depoorter de gegevens bezorgen 

over wie er aan de slag is in de cel van de 

coronacommissaris. 

 

Voor haar vraag over de hospitalisatieverzekeringen 

moet ik mevrouw Sneppe doorverwijzen naar de 

minister van Economie.  
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(En français) Environ 1 200 transferts de patients 

COVID ont eu lieu depuis le 1er octobre, parfois 

entre communautés linguistiques différentes, voire 

à l'étranger. La barrière de la langue peut 

compliquer la prise en charge, en plus du sentiment 

de solitude et de déracinement. Mais en général, le 

retour du terrain est très positif: la solidarité 

médicale existe et, pour le monde médical, il n'y a 

pas de frontière linguistique. Le besoin de soins des 

gens est la première préoccupation. 

 

 

Les budgets de médiation sont disponibles pour 

l'entièreté des institutions hospitalières.  

 

Il y a de nombreux professionnels bilingues ou 

trilingues en Belgique.  

 

Nous n'avons pas transféré de patient vers les 

Pays-Bas, mais bien vers l'Allemagne (au départ de 

Liège et de la région germanophone).  

 

Les chiffres d'hospitalisation étant en baisse, le 

nombre de transferts devrait diminuer aussi. Je 

comprends les craintes d'ordre linguistique mais je 

maintiens les mesures en place, qui ont fonctionné. 

 

(Frans) Sinds 1 oktober werden er ongeveer 

1.200 COVID-patiënten naar een ander ziekenhuis 

overgebracht, dat zich in sommige gevallen in een 

ander taalgebied of zelfs in het buitenland bevond. 

De taalbarrière kan, naast het gevoel van 

eenzaamheid en ontworteling, de behandeling 

bemoeilijken. Maar in globo is de feedback uit het 

veld zeer positief: de medische solidariteit bestaat 

wel degelijk en voor de medische wereld is er geen 

taalgrens. De zorgbehoefte van de patiënten staat 

voorop. 

 

De bemiddelingsbudgetten zijn beschikbaar voor 

alle ziekenhuisinstellingen. 

 

Veel beroepsbeoefenaars in België zijn twee- of 

drietalig. 

 

We hebben geen patiënten overgebracht naar 

Nederland, maar wel naar Duitsland (vanuit Luik en 

het Duitstalige landsgedeelte). 

 

Aangezien het aantal ziekenhuisopnames daalt, zou 

het aantal patiënten dat wordt overgebracht ook 

moeten dalen. Ik begrijp de bezorgdheid over de 

taalbarrière, maar ik behoud de huidige 

maatregelen, die goed gewerkt hebben.  

 

Je n'ai pas connaissance d'études sur les 

conséquences du port du masque lors de 

l'accouchement.  

 

Ik ken geen studies over de gevolgen van het 

dragen van een mondmasker tijdens de bevalling. 

 

(En néerlandais) En matière de prévention et de 

contrôle des infections, les hôpitaux ont toujours 

joui d'une certaine forme d'autonomie. Rien de plus 

logique, dès lors que l'infrastructure de chaque 

hôpital diffère. Je présume que chaque 

établissement dispose d'un responsable de 

l'hygiène hospitalière chargé d'appliquer au mieux 

les règles et normes générales.  

 

(Nederlands) Ziekenhuizen hebben altijd een 

zekere vorm van autonomie gehad wat 

infectiepreventie en -controle betreft. Dat is logisch 

omdat elk ziekenhuis een andere infrastructuur 

heeft. Ik ga ervan uit dat elk ziekenhuis een 

verantwoordelijke heeft voor de ziekenhuishygiëne 

die de algemene regels en standaarden op de best 

mogelijke manier implementeert.  

 

Il existe des règles générales à propos des patients 

asymptomatiques, des masques buccaux et des 

équipements de protection individuelle. Je pars du 

principe que ces règles sont appliquées par les 

hôpitaux dans un souci d'équilibre entre le confort et 

la sécurité de chacun.  

 

Er bestaan algemene regels over asymptomatische 

patiënten, mondmaskers en persoonlijk 

beschermingsmateriaal. Ik ga ervan uit dat de 

ziekenhuizen die implementeren en daarbij een 

evenwicht zoeken tussen comfort en veiligheid voor 

alle betrokkenen.  

 

Nous mettrons tout en œuvre pour que les 

médecins généralistes obtiennent l'intervention 

COVID-19 avant le 20 décembre. 

 

L'intervention mensuelle de 500 euros en faveur 

des pharmacies pour la période de mai à août 2020 

sera versée par les organismes assureurs au plus 

tard le 31 décembre 2020, conformément à l'arrêté 

du 30 septembre 2020. Le versement pour 

Wij zullen alles in het werk stellen om de 

covidtegemoetkoming voor huisartsen voor 

20 december te laten toekomen. 

 

De maandelijkse tussenkomst van 500 euro voor 

apotheken voor de periode mei-augustus 2020 zal 

uiterlijk op 31 december 2020 door de 

verzekeringsinstellingen worden betaald, conform 

het besluit van 30 september 2020. De betaling 
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septembre et novembre 2020 sera effectué au plus 

tard le 31 mars 2021, sous réserve de la publication 

de cette date butoir au Moniteur belge. 

 

voor september-november 2020 gebeurt uiterlijk 

31 maart 2021, onder voorbehoud van publicatie 

van deze deadline in het Belgisch Staatsblad. 

 

(En français) On peut vendre en pharmacie des 

tests antigéniques rapides mais il n'existe aucun 

test adapté sur le marché. Un projet de loi en cours 

d'élaboration réglementera la distribution et 

l'utilisation de ces tests. Le gouvernement fédéral a 

acheté un demi-million de tests. Il y aura un appel 

d'offres pour 3,5 millions de tests supplémentaires.  

 

(Frans) Er mogen antigeensneltests worden 

verkocht in apotheken, maar er zijn momenteel nog 

geen geschikte zelftests op de markt. Er is een 

wetsontwerp in de maak om de verdeling en het 

gebruik van dergelijke tests te regelen. De federale 

overheid heeft een half miljoen tests gekocht. Er zal 

een aanbesteding worden uitgeschreven voor 

3,5 miljoen extra tests.  

 

(En néerlandais) Le Comité de concertation a 

approuvé les chiffres sur la base desquels notre 

stratégie de gestion fonctionnera. La toute première 

phase est la phase au cours de laquelle il faut 

surmonter la tempête, faire baisser 

significativement le nombre de contaminations et 

rétablir la capacité hospitalière. S'il n'y a pas encore 

de vaccin à ce moment-là, viendra la phase 

pendant laquelle une sécurité relative est assurée 

malgré l'absence de vaccin, situation que l'on 

s'efforcera de maintenir. La question est de savoir à 

quel moment cette sécurité sera assurée. Des 

accords ont été conclus, au sein du Comité de 

concertation, concernant les chiffres en question 

mais il ne s'agit en aucun cas d'automatismes. Une 

évaluation qualitative de tous les éléments qui sont 

sur la table est toujours prévue.  

 

Les chiffres essentiels sont les suivants. Le nombre 

de contaminations enregistrées par jour sur une 

période de 14 jours ne peut être supérieur à 800 

environ. De plus, il faut se trouver en dessous de 

cette limite pendant trois semaines avant d'instaurer 

une distance de sécurité dans le temps. De même, 

le nombre moyen d'hospitalisations doit être 

inférieur à 75 pendant 7 jours. Enfin, ces deux 

indicateurs doivent en outre présenter une tendance 

à la baisse. 

 

Le Comité de concertation a convenu que ces 

éléments constitueraient une ligne de conduite 

indicative pour mener le débat sur des 

assouplissements importants et sur le calendrier de 

ceux-ci. Il ne s'agit pas d'un schéma rigide. 

 

(Nederlands) Het Overlegcomité heeft de cijfers 

goedgekeurd op basis waarvan onze 

beheersstrategie zal werken. Vooreerst is er een 

fase waarin men uit de storm probeert te geraken 

en het aantal besmettingen drastisch wil doen dalen 

en de ziekenhuiscapaciteit terug in orde wil 

brengen. Als men dan nog geen vaccin heeft, volgt 

de fase waarin men min of meer veilig is zonder 

vaccin en dat zo probeert te houden. De vraag is 

wanneer men in die veilige situatie is. Over de 

cijfers daaromtrent heeft het Overlegcomité 

afspraken gemaakt, maar het gaat geenszins om 

automatismen. Er volgt steeds een kwalitatieve 

beoordeling van alle elementen die op tafel liggen.  

 

 

 

 

De essentiële cijfers zijn de volgende. Het aantal 

besmettingen per dag over een periode van 

14 dagen mag niet meer dan ongeveer 800 zijn. Wij 

moeten bovendien reeds drie weken onder die 

grens zitten om een soort van veiligheidsafstand in 

de tijd in te bouwen. Tevens moet het gemiddelde 

van het aantal hospitalisaties gedurende 7 dagen 

onder 75 liggen. Deze twee indicatoren moeten 

bovendien in een neerwaartse tendens zijn.  

 

 

Het Overlegcomité heeft dit afgesproken als 

indicatief richtsnoer voor het debat over belangrijke 

versoepelingen en wanneer die in te voeren. Het is 

geen rigide schema. 

 

Si nous voulons arriver à une moyenne par 

quinzaine de moins de 800 contaminations par jour 

durant 3 semaines le 31 décembre, nous devons en 

fait atteindre cet objectif dès la semaine prochaine. 

Ce serait un petit miracle. Si la situation continue 

d'évoluer favorablement, la perspective de tels 

chiffres ne se matérialisera que début janvier. Le 

Comité de concertation n'a laissé planer aucun 

doute sur ce point et c'est pour cette raison qu'il ne 

se réunira à nouveau que début janvier pour 

Als we op 31 december gedurende 3 weken een 

veertiendaags gemiddelde willen hebben van 

minder dan 800 besmettingen per dag, dan moeten 

we er binnen een week zijn. Dat zou een klein 

mirakel zijn. Als de situatie gunstig blijft evolueren, 

krijgen we begin januari uitzicht op zulke cijfers. Het 

Overlegcomité heeft daarover geen twijfel willen 

laten bestaan en komt daarom pas begin januari 

opnieuw samen om de situatie te evalueren. Dat is 

een moeilijke boodschap, maar er is ook 
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évaluer la situation. C'est un message difficile mais 

il y a également une perspective: les chiffres 

s'améliorent. Nous pouvons demander un gros 

effort à la population parce qu'une campagne de 

vaccination est en vue. Nous n'atteindrons jamais 

ce seuil de contamination peu élevé avant Noël et 

c'est pourquoi un assouplissement des mesures 

pour Noël est très peu probable. 

 

Changer sans cesse d'avis n'apporte rien de bon. 

Depuis l'entrée en fonction de ce gouvernement, la 

motivation intrinsèque à suivre les règles a 

augmenté graduellement. Nous n'en retirons pas 

beaucoup de mérite et je ne veux pas non plus 

m'enorgueillir du fait que les chiffres s'améliorent. 

Toutefois, c'est une bonne chose que nous 

communiquions des messages simples et 

constants. 

 

perspectief: de cijfers verbeteren. We kunnen veel 

vragen aan de mensen omdat er zicht is op een 

vaccinatiecampagne. Vóór Kerstmis halen we die 

lage besmettingscijfers nooit. Versoepelingen voor 

kerst zijn zeer onwaarschijnlijk. 

 

 

 

 

Voortdurend van mening veranderen is niet goed. 

Sinds het aantreden van deze regering is de 

intrinsieke motivatie om de regels te volgen, 

stelselmatig gestegen. Een grote verdienste is dat 

niet. Dat de cijfers verbeteren, is ook niet iets 

waarover ik pocherig wil doen. Maar het is wel goed 

dat we eenvoudige en stabiele boodschappen 

brengen.  

 

(En français) Sur la communication, on m'a 

demandé des explications sur des propos que je 

n'ai pas tenus. Je n'ai jamais utilisé le mot 

"électrochoc"! 

 

À une question de Terzake, j'ai répondu qu'une 

réouverture bien contrôlée des magasins posait peu 

de risques épidémiologiques. Et j'ai expliqué 

maintes fois – mais pas lors de cette interview – 

que la fermeture des magasins non essentiels 

s'expliquait par la limitation des déplacements. Pour 

les déplacements, on a voulu prendre une mesure 

urgente et drastique. J'ai utilisé pour cela des 

images qui ont perturbé certains. Je n'ai pas dit qu'il 

n'y a pas de bases scientifiques pour cela.  

 

 

 

Vérifiez mes propos; j'ai dit qu'il y avait des avis de 

la Celeval plus durs que nos décisions. Mais 

virologues et épidémiologues sont d'avis qu'une 

réouverture bien contrôlée est un risque peu 

important. Nous le faisons donc. Le journaliste de 

Terzake m'a demandé si l'argument était d'ordre 

psychologique. J'ai répondu "plutôt non". Dès lors, 

si on veut faire l'exégèse de la communication, il ne 

faut pas écouter ce qu'on dit que j'ai dit, mais mes 

propos. 

 

 

 

 

Sur le fond, il faut comparer ce que nous faisons 

aujourd'hui avec ce qui a été fait pendant la 

première vague. Lors de celle-ci, le confinement 

était un isolement total quant aux invitations de 

personnes et aux contacts rapprochés au-delà du 

ménage. Nous n'avons plus voulu cela, pour le 

bien-être des gens. 

(Frans) Voor wat de communicatie betreft, heeft 

men mij ter verantwoording geroepen voor 

uitspraken die ik niet gedaan heb. Ik heb het woord 

"elektroshock" nooit in de mond genomen! 

 

Op een vraag van een journalist van Terzake heb ik 

geantwoord dat een goed gecontroleerde 

heropening van de winkels een gering 

epidemiologisch risico vormde. Ik heb bovendien 

herhaaldelijk – maar niet tijdens dat interview – 

uitgelegd dat de niet-essentiële winkels gesloten 

werden om de verplaatsingen in te perken. Voor die 

verplaatsingen wilde men dringende en drastische 

maatregelen nemen. In dat verband heb ik 

beeldspraak gebruikt waaraan sommigen aanstoot 

genomen hebben. Ik heb niet gezegd dat er geen 

wetenschappelijke grond daarvoor was.  

 

U kunt mijn uitspraken nagaan. Ik heb gezegd dat 

bepaalde Celeval-adviezen strenger waren dan de 

beslissingen die we genomen hebben, maar de 

virologen en de epidemiologen zijn van mening dat 

een goed gecontroleerde heropening geen hoog 

risico vormt. Daarom doen we dat. Op de vraag van 

de journalist van Terzake of het over een 

psychologisch argument ging, heb ik geantwoord 

dat dat eerder niet het geval was. Als men de 

communicatie wil analyseren, moet men dus 

luisteren naar wat ik daadwerkelijk gezegd heb en 

niet naar wat anderen mij in de mond gelegd 

hebben.  

 

Ten gronde moet men wat we vandaag doen 

vergelijken met wat men tijdens de eerste golf 

gedaan heeft. Tijdens de eerste golf betekende de 

lockdown een totaal isolement van personen en 

nauwe contacten waarmee men niet onder één dak 

woonde. Ten behoeve van het welzijn van de 

mensen wilden we dat nu niet meer doen.  
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Nous avons aussi fermé les magasins 

non essentiels moins longtemps que lors de la 

première vague. Le premier confinement était plus 

dur et plus long mais ce qui est difficile, c'est que 

l'on demande cet effort pour la deuxième fois. C'est 

pourquoi on a tenté de ne pas isoler les gens. On a 

aussi rouvert les magasins maintenant, de façon 

contrôlée, pour éviter l'affluence une semaine avant 

Noël. La deuxième vague est plus pénible dans les 

hôpitaux et pour le bien-être et la compréhension de 

la population mais l'enjeu est d'éviter à tout prix une 

troisième vague.  

 

 

 

Le vrai espoir n'est pas le vaccin mais une 

campagne de vaccination réussie. Nous sommes 

en train d'en débattre avec les autres 

gouvernements.  

 

We hebben de niet-essentiële winkels ook minder 

lang gesloten dan tijdens de eerste golf. De eerste 

lockdown was zwaarder en heeft langer geduurd, 

maar de moeilijkheid bestaat er nu in dat we deze 

inspanning voor de tweede keer vragen. Daarom 

hebben we geprobeerd mensen niet te isoleren. We 

hebben de winkels nu ook op gecontroleerde wijze 

laten heropenen om een toeloop een week voor 

Kerstmis te vermijden. De tweede golf is zwaarder, 

zowel voor het personeel in de ziekenhuizen als 

voor het welzijn van de bevolking, die moeilijker 

begrip kan opbrengen voor de maatregelen, maar 

de uitdaging bestaat erin om absoluut een derde 

golf te vermijden. 

 

De echte hoop is niet gevestigd op een vaccin, 

maar op een succesvolle vaccinatiecampagne. We 

zijn hierover in gesprek met de andere regeringen. 

 

01.19  Frieda Gijbels (N-VA): Le ministre peut-il 

indiquer combien de personnes ont déjà installé 

l'application Coronalert? Sur quelle base les chiffres 

indicatifs sévères du baromètre ou de la stratégie 

de gestion ont-ils été fixés? Sont-ils conformes aux 

chiffres dans d'autres pays? Sur quoi le Comité de 

concertation s'est-il basé? D'autres pays utilisent-ils 

également un bouton ON/OFF? Afin de réduire 

l'impact à un minimum, il me semble par ailleurs 

plus intéressant de pouvoir régler cette matière par 

province, plutôt que d'emblée pour l'ensemble du 

pays. J'estime qu'il s'agit d'une occasion manquée. 

 

Aux Pays-Bas, un projet pilote impliquant 

25 restaurants est mené actuellement afin de 

déterminer où et quand des personnes peuvent être 

contaminées. Je propose que nous lancions une 

initiative similaire. 

 

01.19  Frieda Gijbels (N-VA): Kan de minister 

zeggen hoeveel mensen de Coronalert-app al 

hebben geïnstalleerd? Wat is de basis voor de 

strenge richtcijfers van de barometer of 

beheersstrategie? Zijn ze conform de cijfers in 

andere landen? Waarop heeft het Overlegcomité 

zich gebaseerd? Werken andere landen ook met 

een aan-uitknop? Om de impact zo klein mogelijk te 

houden, lijkt het mij trouwens interessanter om dit 

per provincie te kunnen regelen in plaats van 

meteen voor het hele land. Dat vind ik een gemiste 

kans. 

 

In Nederland loopt een proefproject met 

25 restaurants om na te gaan waar en hoe mensen 

besmet kunnen raken. Ik stel voor dat wij eenzelfde 

initiatief opstarten. 

 

01.20  Yoleen Van Camp (N-VA): Je suis très 

satisfaite des réponses claires que j'ai reçues 

aujourd'hui. Je me réjouis également d'apprendre 

que le ministre entend prendre des initiatives dans 

le cadre d'améliorations du mode de vie. 

 

01.20  Yoleen Van Camp (N-VA): Ik ben erg 

tevreden met de duidelijke antwoorden die ik 

vandaag heb gekregen. Ik ben ook blij dat de 

minister iets wil doen in het kader van 

levensstijlverbeteringen. 

 

01.21  Kathleen Depoorter (N-VA): L'absence de 

transparence entourant les fondements des 

mesures alimente la suspicion. Si l'avis de la 

Celeval avait été publié, chacun aurait pu prendre 

connaissance des motivations de certaines 

mesures. Il en va de même pour le remdesivir. La 

ligne du temps présentée par le ministre éclaire de 

nombreux points. Pourquoi ne pas avoir fait preuve 

de cette transparence dès le départ?  

 

Dès lors que les modalités de la campagne de 

vaccination doivent être définies en accord avec les 

01.21  Kathleen Depoorter (N-VA): Het gebrek 

aan transparantie over de basis voor de 

maatregelen creëert argwaan. Als het Celeval-

advies openbaar was geweest, dan had iedereen 

perfect kunnen zien waarom bepaalde maatregelen 

worden genomen. Hetzelfde geldt voor remdesivir. 

De tijdlijn die de minister schetst, maakt veel 

duidelijk. Waarom is die transparantie er niet van 

meet af aan? 

 

Over de vaccinatiecampagne kan de minister niets 

zeggen, omdat dit in consensus met de regio's moet 
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régions, le ministre ne peut rien dire à ce sujet. 

Lorsque je demande au ministre si la Belgique 

dispose déjà de seringues, rien ne l'empêche de me 

répondre simplement que nous cherchons encore à 

nous en procurer. C'est cela la transparence. Les 

Pays-Bas vaccineront dès le 4 janvier. Une fois de 

plus, nous allons rater le train.  

 

gebeuren. Als ik vraag of er al spuitjes zijn, dan kan 

de minister toch eenvoudig antwoorden dat wij nog 

op zoek zijn? Dat is transparantie. Nederland begint 

op 4 januari met vaccineren. Wij zullen de trein 

alweer missen. 

 

01.22 Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Je 

réplique aussi au nom de ma collègue Hennuy, qui 

a des problèmes de connexion. Je voudrais encore 

poser une série de questions de détail au sujet du 

vaccin contre les pneumocoques, des dossiers 

Fedris (l'Agence fédérale des risques 

professionnels) et de mes préoccupations 

concernant l'affectation d'un personnel en nombre 

suffisant au Risk Assessment Group si celui-ci doit 

reprendre toutes les tâches de la Celeval. Ma 

collègue Hennuy n'a pas non plus obtenu de 

réponse à plusieurs questions. Nous les poserons 

par écrit, mais nous espérons obtenir plus 

rapidement une réponse que sous la 

prédécesseure du ministre. 

 

01.22  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Ik 

repliceer ook in naam van collega Hennuy, die 

verbindingsproblemen heeft. Ik heb nog een aantal 

detailvragen over het pneumokokkenvaccin, over 

de Fedris-dossiers (Federaal agentschap voor 

beroepsrisico's) en in verband met mijn 

bekommernis om in voldoende personeel te 

voorzien voor de Risk Assessment Group als die de 

taken van Celeval moet overnemen. Ook collega 

Hennuy heeft een aantal onbeantwoorde vragen. 

We stellen ze schriftelijk, maar we hopen dan wel 

dat we wat sneller antwoord krijgen dan onder de 

voorganger van de minister. 

 

01.23  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Je fais de mon mieux, mais mon 

administration a vraiment beaucoup de travail. 

 

01.23 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): ik doe mijn best, maar mijn 

administratie heeft erg veel werk.  

 

01.24  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): La mise 

en place des tests rapides ne semble pas vraiment 

avancer. Ceux-ci semblent acquérir plus 

rapidement une place dans les stratégies nationales 

à l'étranger. J'ai le sentiment que nous 

sous-exploitons cet outil. 

 

Le vaccin contre le coronavirus est en effet une 

responsabilité partagée. Je pense que la 

transparence peut avoir un effet sur l'adhésion à 

celui-ci. Je m'inquiète de la composition du comité 

qui conseille le ministre. Est-il possible d'exclure 

tout conflit d'intérêts? La moindre suspicion 

donnerait du grain à moudre aux adversaires des 

vaccins. Des négociations européennes sont en 

cours, mais je plaide néanmoins pour une 

communication aussi ouverte que possible.  

 

01.24  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Met de 

sneltests lijkt het niet erg op te schieten. In het 

buitenland lijken ze sneller een plaats te vinden in 

de nationale strategieën. Ik heb het gevoel dat we 

dit instrument onderbenutten.  

 

 

Het coronavaccin betreft inderdaad een gedeelde 

verantwoordelijkheid. Ik denk dat transparantie een 

effect kan hebben op het draagvlak. Ik maak me 

zorgen over de samenstelling van het comité dat de 

minister adviseert. Kan elke belangenvermenging 

worden uitgesloten? Nog maar het kleinste 

vermoeden zou koren op de molen van de 

antivaxers zijn. Er lopen Europese 

onderhandelingen, maar desalniettemin pleit ik voor 

een communicatie die zo open als mogelijk is.  

 

Ces derniers jours, les entreprises 

pharmaceutiques ont diffusé tous azimuts différents 

chiffres sur l'efficacité de leur vaccin. Il serait 

préférable que cette communication soit assurée 

par des experts indépendants. 

 

Farmabedrijven hebben de afgelopen dagen allerlei 

cijfers over de effectiviteit van hun vaccin de wereld 

in gestuurd. Het zou beter zijn mocht die 

communicatie door onafhankelijke experts worden 

gevoerd.  

 

01.25  Laurence Zanchetta (PS): J'attendais plus 

de précisions concernant le port du masque durant 

l'accouchement. Il n'y aura pas de changement si le 

confinement se poursuit.  

 

Je souhaitais aussi plus de précisions sur l'efficacité 

01.25  Laurence Zanchetta (PS): Ik had meer 

informatie over het dragen van een mondmasker bij 

de bevalling verwacht. Er zal geen verandering 

komen als de lockdown voortduurt.  

 

Ik wilde ook meer informatie over de werkzaamheid 
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du vaccin, notamment celui d'AstraZeneca que 

nous avons commandé. Vous avez indiqué que 

l'espoir résidait dans une campagne de vaccination 

réussie. Où en est-on dans les groupes de travail 

par rapport à celle-ci et au défi logistique qu'elle 

suppose? 

 

van het vaccin, met name dat van AstraZeneca, dat 

we besteld hebben. U verklaarde dat alle hoop in 

een succesvolle vaccinatiecampagne lag. Hoever 

zijn de werkgroepen met de voorbereiding van die 

campagne en de logistieke uitdaging die ermee 

gepaard gaat opgeschoten? 

 

01.26  Hervé Rigot (PS): Vous n'avez pas répondu 

sur les patients "long COVID" qui souffrent de 

séquelles importantes, telles qu'anosmie, 

céphalées, troubles du sommeil, etc. Celles-ci 

impliquent des conséquences morales, mentales et 

socioprofessionnelles. Ces personnes ne doivent 

pas être les oubliés du COVID.  

 

01.26  Hervé Rigot (PS): U hebt niet geantwoord 

op de vraag over de coronapatiënten die lijden aan 

langdurige klachten en belangrijke nawerkingen, 

zoals anosmie, hoofdpijn, slaapstoornissen, enz. 

Die hebben morele, mentale en sociaal-

professionele gevolgen. Die COVID-19-patiënten 

mogen niet over het hoofd gezien worden.  

 

01.27  Patrick Prévot (PS): Je regrette le "couac 

communicationnel", car vous nous aviez démontré 

une capacité à transmettre une information de 

façon bien plus pédagogique que la ministre 

précédente. Si j'aborde ici le sujet de la 

communication, c'est parce que je place beaucoup 

d'espoir en vous. Il faut prendre le temps d'expliquer 

les choses, lors des interviews, pour éviter le flou 

artistique souvent alimenté par des collègues 

politiques. C'est essentiel, pour garder l'adhésion du 

plus grand nombre.  

 

01.27  Patrick Prévot (PS): Ik betreur de 

communicatieblunder, omdat u ons al het bewijs 

geleverd hebt dat u, veel meer dan de vorige 

minister van Volksgezondheid, in staat bent op een 

pedagogisch verantwoorde manier informatie over 

te brengen. Indien ik het thema communicatie hier 

aansnijd, dan is dat omdat ik veel hoop op u vestig. 

Het is belangrijk om tijdens interviews de tijd te 

nemen om alles goed uit te leggen, opdat er u 

achteraf geen vaagheid aangewreven zou kunnen 

worden, niet het minst door collega-politici. Dat is 

van kapitaal belang opdat het draagvlak zo groot 

mogelijk zou blijven.  

 

01.28  Steven Creyelman (VB): J'espère que le 

ministre ne reproduira pas les erreurs commises 

par sa devancière. Je n'ai en effet pas reçu de 

réponse à mes deux questions et je les déposerai 

donc à nouveau. 

 

01.28  Steven Creyelman (VB): Ik hoop dat de 

minister niet de fouten van zijn voorgangster zal 

herhalen. Ik kreeg immers geen antwoord op mijn 

twee vragen en zal ze dus opnieuw indienen. 

 

01.29  Dominiek Sneppe (VB): Je voudrais une 

nouvelle fois appeler le ministre à inclure les 

dockers et les marins dans la liste prioritaire. Par 

ailleurs, je n'ai pas eu de réponse à ma question 

relative aux saunas et centres de bien-être privés. 

 

Le remdesivir est-il encore utilisé? 

 

Les personnes qui quittent le territoire durant plus 

de 48 heures feront-ils l'objet de contrôles plus 

sévères? 

 

Pourquoi le ministre a-t-il opté, parmi tout l'arsenal 

des mesures possibles, pour la fermeture des 

commerces non essentiels? 

 

01.29  Dominiek Sneppe (VB): Ik wil de minister 

nogmaals oproepen om de dokwerkers en de 

zeevarenden op de prioritaire lijst te zetten. 

Daarnaast kreeg ik geen antwoord op mijn vraag 

over de privésauna's en wellnesscentra. 

 

Wordt remdesivir nog gebruikt? 

 

Hoe zullen mensen die meer dan 48 uur het 

grondgebied verlaten strenger worden 

gecontroleerd? 

 

Waarom koos de minister uit alle mogelijke 

maatregelen voor het sluiten van de niet-essentiële 

winkels? 

 

01.30  Caroline Taquin (MR): Je vous interroge 

deux fois sur le port du masque pour les moins de 

douze ans et n'ai obtenu aucune réponse. Si vous 

êtes dans le doute, je peux le comprendre, mais il 

faudrait alors prendre des mesures de prévention. 

Nombre de personnes contaminées l'ont été dans 

les transports en commun, les écoles, les 

01.30  Caroline Taquin (MR): Ik heb tot tweemaal 

toe geen antwoord gekregen op mijn vragen over 

de mondmaskers voor kinderen onder de twaalf 

jaar. Ik kan begrijpen dat u daarover twijfels hebt, 

maar dan moet u preventiemaatregelen nemen. 

Veel besmette personen hebben hun besmetting 

opgelopen in het openbaar vervoer, op school of in 
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collectivités. Dans certains foyers, seul l'enfant a été 

contaminé.  

 

 

Chaque décision doit être expliquée clairement et 

basée sur des données scientifiques. Si on ferme 

des commerces, il faut une raison et il faut 

l'expliquer.  

 

de collectieve voorzieningen. In een aantal gezinnen 

was enkel het kind besmet.  

 

Alle beslissingen moeten duidelijk uitgelegd worden 

en gebaseerd zijn op wetenschappelijke data. Als 

de handelszaken gesloten worden, moet daar een 

reden voor zijn, die toegelicht moet worden. 

 

En tant que bourgmestre, mon rôle est d'informer 

les citoyens et de maintenir leur confiance envers le 

politique et les scientifiques. J'ai rédigé une lettre à 

l'attention des parents d'élèves de ma commune 

pour leur expliquer ma demande de faire porter un 

masque aux enfants du primaire. Je ne dis pas que 

c'est la solution mais j'essaye d'écarter le risque. 

 

Het is mijn rol als burgemeester om de burgers te 

informeren en ervoor te zorgen dat ze hun 

vertrouwen in de politiek en de wetenschappers 

behouden. Ik heb de ouders van leerlingen in mijn 

gemeente een brief geschreven waarin ik uitleg 

waarom ik vraag dat kinderen in de lagere school 

een mondmasker zouden dragen. Ik beweer niet 

dat dat de oplossing is, maar ik probeer het risico 

weg te nemen. 

 

01.31  Daniel Bacquelaine (MR): Si l'on fixe des 

critères chiffrés, il faut, à un moment donné, les 

évaluer ainsi que notre position face à ces critères. 

Il faut éviter de décider à l'avance que les critères 

ne seront pas atteints et que nous nous réunirons 

en janvier. 

 

 

 

Il faut prévoir un Comité de concertation en 

décembre pour réagir en fonction de l'évolution. 

 

01.31  Daniel Bacquelaine (MR): Als men 

becijferde criteria vooropstelt, moet men die op een 

gegeven moment evalueren, en we moeten ook ons 

standpunt tegenover die criteria opnieuw tegen het 

licht houden. Men mag niet op voorhand al 

beslissen dat er sowieso niet aan de criteria 

voldaan zal worden en dat we in januari wel 

opnieuw zullen bijeenkomen. 

 

Het Overlegcomité moet in december nog opnieuw 

bijeenkomen en inspelen op de evolutie van de 

cijfers.  

 

01.32  Nawal Farih (CD&V): Le ministre est 

confiant en ce qui concerne la poursuite de la 

planification de la stratégie de vaccination et la 

communication à ce sujet, mais en dehors du 

Parlement, de nombreuses questions se posent 

notamment à propos de la pénurie de matériel 

médical et de la composition du vaccin. Je n'ai pas 

obtenu de réponse à ma question sur ce thème. Je 

déposerai une question écrite sur cette matière 

relativement technique. Il est réellement essentiel 

de communiquer en temps utile et en toute 

transparence.  

 

01.32  Nawal Farih (CD&V): De minister heeft 

vertrouwen in de voortzetting van de planning van 

en de communicatie over de vaccinstrategie, maar 

buiten het Parlement rijzen er heel wat vragen, 

onder meer over tekorten aan medisch materiaal en 

de samenstelling van het vaccin. Ik heb geen 

antwoord gekregen op mijn vraag daarover. Ik zal 

een schriftelijke vraag indienen over deze vrij 

technische materie. Het is echt belangrijk dat wij 

tijdig en transparant communiceren.  

 

01.33  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Vous affirmez 

avoir dit: "Je moet echt een schokeffect krijgen", qui 

a été traduit par "électrochoc" par Le Soir. Ce n'est 

pas une réponse! Vos propos montrent votre 

déconnexion avec la situation sociale dramatique 

de nombre de commerçants et votre manque de 

considération et d'empathie.  

 

Il y a 2 300 infections par jour et vous naviguez à 

vue. Nous devons identifier les foyers de 

contamination. Vous renvoyez aux Régions mais 

leur système est insuffisant. Il faut passer à la 

vitesse supérieure pour contrôler cette épidémie.  

01.33  Sofie Merckx (PVDA-PTB): U beweert dat u 

gezegd hebt: "Je moet echt een schokeffect 

krijgen". In Le Soir werd dat met "électrochoc" 

vertaald. Dat is geen antwoord! Uw woorden 

bewijzen dat u totaal geen voeling hebt met de 

dramatische sociale situatie van veel handelaars en 

er blijkt ook uw gebrek aan eerbied en empathie uit.  

 

Er zijn 2.300 infecties per dag en u vaart op zicht. 

We moeten de besmettingshaarden opsporen. U 

verwijst naar de Gewesten maar hun systeem 

schiet tekort. We moeten een versnelling hoger 

schakelen om deze epidemie onder controle te 
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 krijgen. 

 

(En néerlandais) Le 20 novembre, tant The BMJ 

que l'OMS ont publié une communication très 

explicite dans laquelle ils déconseillent 

l'administration du remdesivir sur la base 

d'arguments scientifiques. La conclusion du 

ministre selon laquelle tout s'est parfaitement 

déroulé est réellement surprenante. En ne publiant 

pas les informations confirmant l'inefficacité de ce 

médicament, Gilead a réussi sans vergogne à 

empocher rapidement 900 millions d'euros.  

 

Il faut tout d'abord une transparence accrue. Depuis 

hier, une initiative citoyenne européenne réclame la 

transparence des contrats liés aux vaccins et un 

prix équitable pour le vaccin et les médicaments 

contre la COVID-19. Je savais que Mme De Block 

était comme cul et chemise avec l'industrie 

pharmaceutique, mais je ne m'attendais pas à un 

comportement analogue de la part du ministre 

actuel.  

 

(Nederlands) Op 20 november kwam er een zeer 

duidelijke communicatie van zowel The BMJ als de 

WHO, waarin zij het gebruik van remdesivir op 

wetenschappelijke basis afraden. De conclusie van 

de minister dat alles goed verlopen is, is echt 

verbazend. Gilead is er schaamteloos in geslaagd 

snel 900 miljoen euro te verdienen door de 

informatie achter te houden dat het geneesmiddel 

niet efficiënt is. 

 

 

Er is om te beginnen meer transparantie nodig. 

Sinds gisteren is er een Europees burgerinitiatief 

dat opkomt voor transparantie in die contracten en 

voor een faire prijs voor covidvaccins en -medicatie. 

Ik wist dat mevrouw De Block en de farma-industrie 

twee handen op één buik waren, maar van deze 

minister had ik dat niet verwacht. 

 

01.34  Robby De Caluwé (Open Vld): Les 

prestataires de soins infirmiers à domicile 

apprécieront beaucoup de bénéficier aussi d'une 

prime. 

 

01.34  Robby De Caluwé (Open Vld): De 

thuisverpleegkundigen,zullen het bijzonder 

waarderen dat ook zij een premie zullen krijgen. 

 

01.35  Catherine Fonck (cdH): Enfin une réponse 

positive sur la prime COVID à étendre aux infirmiers 

à domicile! Mais elle doit être défiscalisée.  

 

 

Y avait-il, au 6 octobre, un stock suffisant de 

remdesivir en Belgique? Si oui, votre nouvelle 

commande est injustifiée.  

 

Pas de réponse non plus concernant le "long 

COVID" et l'importance de la vitamine D, vu le lien 

entre les carences hivernales et un COVID plus 

sévère. Idem pour les personnes prioritaires ne 

bénéficiant pas du vaccin contre la grippe.  

 

 

 

J'insiste pour qu'on accélère le traçage et la 

quarantaine, insuffisants pour contrôler la 

propagation du virus. Il faut accélérer la préparation 

de la vaccination sur le terrain, car nous sommes 

en retard. Dès que le vaccin arrivera, l'objectif 

devrait être qu'en trois mois, au moins 50 % de la 

population soit vaccinée.  

 

 

 

Vous ne répondez pas non plus sur la transparence 

des contrats et des données scientifiques.  

 

01.35  Catherine Fonck (cdH): Eindelijk een 

positief antwoord over de coronapremie voor de 

thuisverpleegkundigen! Die premie moet wel 

belastingvrij gemaakt worden. 

 

Had ons land op 6 oktober een voldoende grote 

voorraad remdesivir? Zo ja, dan is uw nieuwe 

bestelling niet gerechtvaardigd. 

 

U hebt ook niet geantwoord op mijn vraag over de 

lang aanslepende effecten van COVID en het 

belang van vitamine D, gezien het verband tussen 

het gebrek aan vitamine D tijdens de winter en een 

ernstiger ziekteverloop. Hetzelfde geldt voor 

personen uit de prioritaire doelgroep die geen 

griepvaccin konden bemachtigen. 

 

Het contactonderzoek en de quarantaine moeten 

echt bespoedigd worden, want nu volstaan ze niet 

om de verspreiding van het virus onder controle te 

houden. Ook de voorbereiding van de 

vaccinatiecampagne op het terrein moet sneller, 

aangezien we al vertraging opgelopen hebben. Drie 

maanden nadat het vaccin op de markt is, zou 

minstens de helft van de bevolking gevaccineerd 

moeten zijn. 

 

U geeft evenmin een antwoord op mijn vragen over 

de transparantie van de contracten en de 

wetenschappelijke gegevens.  
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Alors que vous prônez des messages clairs et 

stables, vous tentez de justifier votre 

communication injustifiable. Il y a désaccord au sein 

du gouvernement entre votre position de revoir la 

situation en janvier et ceux qui prônent un 

assouplissement pour Noël.  

 

 

U bent een voorstander van duidelijke en 

rechtlijnige communicatie, maar u probeert nu 

tevergeefs uw eigen communicatie goed te praten. 

Binnen de regering is er onenigheid: u wilt de 

situatie herbekijken in januari, anderen willen de 

maatregelen versoepelen tegen Kerstmis. 

 

Les Belges attendent du gouvernement une gestion 

rigoureuse, basée sur des éléments scientifiques, et 

des explications claires pour pouvoir adhérer aux 

mesures. Cette adhésion est indispensable pour 

éviter une troisième vague. Le gouvernement doit 

communiquer de manière bien plus cohérente.  

 

De Belgen verwachten van de regering dat ze de 

crisis op een doortastende manier aanpakt, op 

grond van wetenschappelijke gegevens, en dat ze 

duidelijke informatie verschaft opdat iedereen 

achter de maatregelen zou kunnen staan. Dat 

draagvlak is noodzakelijk indien we een derde golf 

willen vermijden. De regering moet op een veel 

coherentere manier communiceren.  

 

01.36  Sophie Rohonyi (DéFI): La task force a 

donc identifié les problèmes, mais pas les solutions. 

Vous vous réfugiez derrière notre complexité 

institutionnelle; or l'Allemagne – État fédéral – a mis 

au point une stratégie claire de vaccination. Une 

bonne communication est indispensable, dès 

maintenant.  

 

 

Les pompiers et secouristes-ambulanciers étaient 

en première ligne pour la prise en charge des 

patients COVID. La loi précise bien qu'ils sont 

formés pour assister les médecins et les infirmiers 

dans leurs missions. 

 

 

Vous n'avez pas parlé, c'est vrai, d'électrochoc, 

mais de "mesures choc". 

 

01.36  Sophie Rohonyi (DéFI): De taskforce heeft 

de problemen dus kunnen benoemen, maar nog 

geen oplossingen kunnen vinden. U verschuilt zich 

achter onze institutionele complexiteit; Duitsland – 

ook een federale Staat – heeft echter een 

glasheldere vaccinatiestrategie uitgewerkt. Een 

goede communicatie is ook in dit stadium al 

cruciaal.  

 

De brandweermannen en hulpverleners-

ambulanciers stonden in de vuurlinie om de COVID-

19-patiënten op te vangen. De wet bepaalt wel 

degelijk dat zij opgeleid zijn om de artsen en 

verpleegkundigen in de uitvoering van hun 

opdrachten bij te staan.  

 

U hebt het inderdaad niet over een elektroshock 

gehad, maar wel over maatregelen met een 

shockeffect. 

 

Si les mesures du Comité de concertation se 

fondent sur des études scientifiques, pourquoi ne 

pas les communiquer dans le même temps à la 

population pour emporter son adhésion?  

 

Als de door het Overlegcomité genomen 

maatregelen gestoeld zijn op wetenschappelijke 

studies, waarom worden die dan niet terzelfder tijd 

ook meegedeeld aan de bevolking, zodat er een 

draagvlak ontstaat? 

 

01.37  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): J'espère pouvoir vous transmettre 

rapidement des réponses aux questions écrites, 

afin de rendre la confiance en cette procédure. J'ai 

préféré ne pas intervenir à propos des questions 

sur la vaccination.  

 

01.37 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): Ik 

hoop u snel antwoorden op de schriftelijke vragen te 

kunnen bezorgen, teneinde het vertrouwen in die 

procedure te herstellen. Ik heb ervoor gekozen om 

niet in te gaan op de vragen over de vaccinatie.  

 

(En néerlandais) Partout où il y a des 

rassemblements, y compris dans les écoles, il peut 

y avoir des contaminations. Les chiffres ne 

montrent toutefois pas que les écoles sont le 

moteur de l'épidémie. Il existe également un 

consensus à ce sujet dans la littérature scientifique 

internationale. L'avis détaillé du RAG sur la question 

date du 12 novembre et, comme tous les avis du 

(Nederlands) Overal waar mensen samenkomen, 

ook in scholen, kunnen besmettingen plaatsvinden. 

Uit de cijfers blijkt echter niet dat scholen de motor 

van de epidemie zijn. Daarover bestaat ook 

consensus in de internationale wetenschappelijke 

literatuur. Het uitgebreide RAG-advies hierover 

dateert van 12 november en is zoals alle RAG-

adviezen publiek. 
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RAG, il est public. 

 

 

(En français) L'avis du RAG est consultable.  

 

(Frans) Het advies van de RAG kan geraadpleegd 

worden.  

 

(En néerlandais) Les centres d'encadrement pour 

élèves recueillent des données relatives au nombre 

de contaminations. Outre l'étude qui est menée en 

Belgique francophone, d'autres études sont 

réalisées à Anvers, ainsi que par l'OMS, sur la 

transmission du virus dans les écoles. Une étude 

de prévalence zéro tend également à vérifier 

combien d'enfants des écoles primaires et 

secondaires ont développé des anticorps contre le 

SARS-CoV-2.  

 

(Nederlands) De CLB's houden gegevens bij over 

het aantal besmettingen. Naast de studie in 

Franstalig België zijn er ook studies in Antwerpen 

en van de WHO over de transmissie in scholen. Er 

is ook een zeroprevalentiestudie die nagaat hoeveel 

kinderen in lagere en middelbare scholen 

antistoffen hebben tegen SARS-CoV-2. 

 

Dans son avis, le RAG fournit une réponse étayée 

scientifiquement et indique également les limites 

des différentes sources de données. 

 

Het RAG-advies geeft een wetenschappelijk 

onderbouwd antwoord en geeft ook de beperkingen 

van de verschillende gegevensbronnen aan. 

 

Il ressort de cet avis que le risque d'infection des 

enfants par le virus est moitié moindre que celui des 

adultes. À ce stade, il est encore impossible 

d'expliquer pourquoi, mais des différences dans les 

récepteurs et dans le système immunitaire des 

enfants pourraient constituer une explication 

plausible.  

 

Uit dat advies blijkt dat kinderen slechts half zo 

vatbaar zijn voor het virus als volwassenen. De 

reden is nog onduidelijk, maar verschillen in 

receptoren en het immuniteitssysteem van kinderen 

zouden een plausibele verklaring kunnen bieden. 

 

Les données concernant la contagiosité sont moins 

claires. Les enfants transmettent principalement le 

virus dans le cercle familial. Les données en 

provenance des États-Unis et de Suède, où les 

écoles primaires sont restées ouvertes, indiquent 

que le virus n'y était pas davantage présent parmi 

les enseignants et le personnel des crèches. 

 

De gegevens rond besmettelijkheid zijn minder 

duidelijk. Kinderen geven het virus vooral door 

binnen het gezin. Uit gegevens van de VS en 

Zweden, waar de basisscholen openbleven, blijkt 

dat het virus niet vaker voorkwam bij leerkrachten of 

crèchepersoneel. 

 

(En français) Quel est le risque qu'un enfant 

contamine le reste de sa famille?  

 

(Frans) Hoe groot is het risico dat een kind de 

andere gezinsleden besmet? 

 

(En néerlandais) Ce risque n'est pas quantifiable. Il 

arrive que des enfants contaminent leur famille 

mais c'est bien plus souvent le contraire qui se 

produit. 

 

(Nederlands) Dat risico is niet te kwantificeren. Er 

zijn dergelijke gevallen, maar veel vaker gebeurt het 

omgekeerde. 

 

(En français) Si les chiffres repartent à la hausse, 

comment protéger les enfants? 

 

(Frans) Als de cijfers opnieuw in stijgende lijn gaan, 

hoe zullen we de kinderen dan beschermen? 

 

Il y a des recommandations dans l'avis du RAG à 

ce sujet. 

 

Het advies van de RAG bevat ter zake 

aanbevelingen. 

 

(En néerlandais) Le risque de transmission du virus 

doit être réduit grâce à d'autres mesures, telles que 

des groupes fixes, une bonne hygiène des mains et 

une ventilation suffisante. Le code couleur doit 

refléter correctement le niveau de transmission 

dans la société. En cas de circulation intense du 

virus au sein de la société, les écoles doivent 

passer au code rouge, quelle que soit la situation en 

(Nederlands) Het risico van virusoverdracht moet 

worden verminderd door andere maatregelen, zoals 

vaste groepjes, handhygiëne en ventilatie. De 

kleurcode moet het transmissieniveau in de 

samenleving correct weergeven. Bij een intense 

viruscirculatie in de samenleving moeten scholen 

overschakelen naar code rood, ongeacht de situatie 

binnen de schoolmuren. 
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leur sein. 

 

L'avis du RAG donne la priorité à l'enseignement 

obligatoire. Les règles en matière d'activités 

extrascolaires doivent être au moins aussi strictes 

que celles applicables à l'école. En cas de code 

rouge, les enseignants des écoles primaires doivent 

également porter un masque buccal lorsqu'ils 

peuvent maintenir une distance d'un mètre et demi. 

 

Selon l'avis du RAG, les enseignants des écoles 

primaires doivent porter un masque si la distance 

par rapport aux autres adultes n'est pas garantie et 

lorsqu'ils se trouvent dans un espace commun 

confiné. Des pauses quant au port du masque sont 

possibles à l'extérieur ou dans un espace bien 

ventilé, en respectant toujours la distance 

interpersonnelle d'un mètre et demi, ou lorsque l'on 

est seul. 

 

 

 

Het RAG-advies geeft prioriteit aan het 

leerplichtonderwijs. De regels voor buitenschoolse 

activiteiten moeten minstens even streng zijn als de 

regels op school. In code rood moeten 

basisschoolleerkrachten ook een mondmasker 

dragen als ze anderhalve meter afstand kunnen 

houden. 

 

Volgens het RAG-advies moeten 

basisschoolleerkrachten een masker dragen als de 

afstand met andere volwassenen niet gegarandeerd 

is en wanneer ze in gesloten gemeenschappelijke 

ruimte zijn. Maskerpauzes zijn mogelijk in de 

buitenlucht of binnen in een goed geventileerde 

ruimte, steeds op anderhalve meter afstand van 

elkaar, of wanneer men alleen is.  

 

(En français) Quelles conclusions peut-on tirer de 

l'étude du docteur Meuris? 

 

(Frans) Welke conclusies kunnen er uit de studie 

van dokter Meuris getrokken worden?  

 

(En néerlandais) Les résultats provisoires de l'étude 

menée à Liège confirment ce que nous savions 

déjà. Les enfants sont non pas immunisés, mais 

moins sensibles au virus. Les écoles ne constituent 

pas le moteur de l'épidémie. Le virus ne se propage 

pas des écoles vers le reste de la population, mais 

vice-versa. Les adultes sont contaminés avant les 

enfants. Les chiffres observés dans les écoles 

suivent une croissance plus lente que ceux 

constatés dans le reste de la population. 

 

(Nederlands) De voorlopige resultaten van de studie 

in Luik bevestigen wat we al weten. Kinderen zijn 

niet immuun, maar minder vatbaar. De scholen zijn 

niet de motor van de epidemie. Het virus komt niet 

vanuit de scholen naar de samenleving, maar 

omgekeerd. Eerst worden de volwassenen besmet, 

dan de kinderen. De cijfers in de scholen stijgen 

trager dan in de samenleving. 

 

(En français) Monsieur Rigot, les effets durables du 

COVID-19 sont observés; certains hôpitaux ont mis 

en place des consultations corona. 

 

Sciensano a surveillé le nombre de diagnostics 

basés sur les rapports des laboratoires et les 

admissions à l'hôpital. Sans qu'il n'y ait encore 

d'estimations des conséquences à long terme du 

virus, on prévoit de les étudier. On évalue plusieurs 

stratégies en tenant compte de la protection de la 

vie privée et en veillant à éviter une charge 

supplémentaire aux hôpitaux. 

 

 

 

Quant aux mesures spécifiques, la problématique 

post-COVID ne permet pas de réunir toutes les 

données pour élaborer un plan de suivi standardisé. 

Mais les malades peuvent se faire rembourser des 

soins via la nomenclature, bénéficier du statut de 

malade chronique et faire appel au système MAF à 

certaines conditions. 

 

 

(Frans) Mijnheer Rigot, er zijn COVID-19-patiënten 

met langdurige klachten; sommige ziekenhuizen 

organiseren coronaraadplegingen. 

 

Sciensano heeft het aantal diagnoses gemonitord 

op grond van de laboratoriumverslagen en de 

ziekenhuisopnames. We hebben nog geen zicht op 

de langetermijneffecten van het virus, maar die 

effecten zullen worden bestudeerd. Er worden in dat 

verband verscheidene strategieën geëvalueerd, 

waarbij er rekening wordt gehouden met de 

bescherming van de privacy en erop wordt 

toegezien dat er geen extra werklast wordt 

gegenereerd voor de ziekenhuizen. 

 

Wat de specifieke maatregelen betreft, is het nu 

nog niet mogelijk de benodigde gegevens met 

betrekking tot de post-COVID-problematiek te 

verzamelen om een gestandaardiseerd 

opvolgingsplan uit te werken. De betrokken 

patiënten kunnen evenwel zorgverstrekkingen 

terugbetaald krijgen via de nomenclatuur, komen in 

aanmerking voor het statuut van chronisch zieke en 

kunnen aanspraak maken op de MAF-regeling voor 
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J'ai toujours plaidé pour des systèmes de protection 

basés sur la situation financière du patient. Les 

patients COVID de longue durée, en difficultés 

financières, peuvent bénéficier de ces mesures 

génériques. 

 

Quand un hôpital, d'initiative, offre un espace à son 

personnel pour les soutenir dans leur travail, je 

m'en félicite. 

 

J'ai présenté aussi à la CIM Santé publique un plan 

d'action pour alléger le fardeau pour tous les 

travailleurs de la santé et du bien-être et pour 

renforcer la capacité des individus et des 

organisations. 

 

zover ze aan de voorwaarden beantwoorden.  

 

Ik heb altijd gepleit voor beschermingssystemen op 

basis van de financiële situatie van de patiënt. 

COVID-patiënten met langdurige klachten die in 

financiële moeilijkheden zitten, komen in 

aanmerking voor die algemene maatregelen.  

 

Het stemt me blij wanneer een ziekenhuis op eigen 

initiatief ruimte ter beschikking stelt aan het 

personeel om het in zijn werk te ondersteunen. 

 

Ik heb ook een actieplan voorgelegd aan de IMC 

Volksgezondheid om de last voor alle gezondheids- 

en welzijnswerkers te verlichten en om de capaciteit 

van de personen en van de organisaties te 

versterken. 

 

Les mesures viseront à améliorer le contexte de 

travail via le Help work for support plan, coordonné 

par le commissaire du gouvernement. Nous 

renforcerons la capacité du personnel soumis à une 

forte de pression, car les plaintes et problèmes 

psychologiques ont augmenté. Pour y remédier, un 

modèle d'intervention par étapes sera déployé: 

sensibilisation et promotion de la santé via des 

campagnes et des sites web; augmentation et 

activation des capacités d'adaptation de base des 

équipes grâce à l'intervention et à l'utilisation des 

outils; offre de soins individuels adaptés et 

développement de soins de santé mentale 

spécialisés ambulatoires. 

 

 

 

Je suis en contact avec mes homologues de la CIM 

Santé publique pour promouvoir le bien-être 

psychologique des enfants et adolescents. La 

fonction psychologique de première ligne leur a été 

ouverte. L'objectif est d'organiser une assistance 

supplémentaire pour les problèmes émotionnels, 

sociaux ou comportementaux mineurs. Pour les 

problèmes plus complexes, des soins de santé 

mentale spécialisés sont accessibles, grâce à l'offre 

élargie des réseaux de santé mentale pour adultes. 

 

 

Les réseaux de santé mentale pour enfants et 

adolescents (RSMEA) fournissent un service 

spécialisé via des équipes mobiles dans chaque 

province et des lits en soins intensifs hospitaliers. 

Le PPL est étendu pour diminuer le nombre de 

jeunes en soins de santé mentale spécialisés. Je 

me centrerai sur la prévention des problèmes 

psychologiques avec mes homologues de la CIM en 

misant sur la sensibilisation et la promotion de la 

santé. 

 

De maatregelen zullen erop gericht zijn de 

werkomgeving te verbeteren via het Help work for 

support plan, dat gecoördineerd wordt door de 

regeringscommissaris. We zullen de 

personeelscapaciteit uitbreiden, want het 

zorgpersoneel staat onder hoge druk: de 

psychische klachten en problemen zijn 

toegenomen. Om dit te verhelpen zal er gefaseerd 

een hulpverleningsmodel worden uitgerold: 

sensibilisering en gezondheidsbevordering via 

campagnes en websites; uitbreiding en activering 

van de basisaanpassingscapaciteit van de teams 

dankzij het gebruik van tools; het aanbieden van 

individuele zorg op maat en de ontwikkeling van 

gespecialiseerde ambulante geestelijke 

gezondheidszorg. 

 

Ik ben in contact met mijn ambtgenoten van de IMC 

Volksgezondheid om het geestelijk welzijn van 

kinderen en jongeren te bevorderen. Zij hebben 

toegang gekregen tot de eerstelijnspsycholoog. Het 

doel is om een aanvullend zorgaanbod te 

organiseren voor lichtere emotionele, sociale of 

gedragsproblemen. Voor complexere 

problematieken kunnen ze terecht bij de 

gespecialiseerde geestelijke gezondheidszorg 

dankzij het uitgebreide aanbod van netwerken 

geestelijke gezondheid voor volwassenen. 

 

De netwerken geestelijke gezondheid voor kinderen 

en jongeren bieden in elke provincie 

gespecialiseerde diensten aan via mobiele teams, 

maar ook met bedden op de intensivecareafdeling 

van ziekenhuizen. De eerstelijns psychologische 

zorg wordt uitgebreid om het aantal jongeren in de 

gespecialiseerde geestelijke gezondheidszorg te 

verminderen. Ik zal samen met mijn ambtgenoten 

van de IMC inzetten op de preventie van psychische 

problemen door sensibilisering en 

gezondheidsbevordering. 
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Les personnes en séjour illégal ont droit à l'aide 

médicale urgente.  

 

 

Mensen die illegaal in ons land verblijven hebben 

recht op dringende medische hulp. 

 

Les personnes en séjour illégal ont droit à l'aide 

médicale urgente. Le dépistage du coronavirus 

entre dans ce cadre, pris en charge par l'État 

conformément à la loi du 2 avril 1965.  

 

 

Pour les tests analysés dans des laboratoires 

dépendant des hôpitaux, la facturation est réalisée 

directement à la CAAMI via le système MediPrima, 

qui prend en charge les personnes non assurables 

par une mutuelle.  

 

 

Pour les tests analysés dans des laboratoires 

indépendants et reconnus, la facture est envoyée 

aux personnes qui peuvent l'envoyer au CPAS ou 

présentée directement à ce dernier. L'entièreté est 

remboursée et aucun supplément ne peut être 

facturé par le laboratoire.  

 

De personen die illegaal op het grondgebied 

verblijven hebben recht op dringende medische 

hulp. Een coronatest past in dat kader en de kosten 

ervan worden overeenkomstig de wet van 2 april 

1965 door de Staat gedragen.  

 

Voor de testen die in een van een ziekenhuis 

afhankelijk laboratorium geanalyseerd worden, 

wordt de factuur via het IT-systeem MediPrima 

rechtstreeks naar de HZIV gestuurd. Die staat in 

voor de kosten van de personen die niet via een 

ziekenfonds verzekerd kunnen worden.  

 

Voor de testen die in een onafhankelijk en erkend 

laboratorium geanalyseerd worden, wordt de factuur 

naar de betrokken personen gestuurd, die die 

factuur naar het OCMW kunnen doorsturen, of ze 

kan ook rechtstreeks bij het OCMW worden 

ingediend. Het volledige bedrag wordt terugbetaald 

en het laboratorium mag geen supplementen 

aanrekenen.  

 

(En néerlandais) L'application Coronalert a été 

téléchargée plus de 2 millions de fois. Nous avons 

ainsi atteint l'objectif des 15 % de la population mais 

plus ce pourcentage augmentera, mieux ce sera. La 

communication est en premier lieu assurée par les 

Communautés. 

 

(Nederlands) De Coronalert-app is meer dan 

2 miljoen keer gedownload. Daarmee hebben we de 

beoogde 15 % van de bevolking behaald, maar 

meer is altijd beter. De communicatie gebeurt in de 

eerste plaats door de Gemeenschappen.  

 

01.38  Frieda Gijbels (N-VA): Je n'ai rien entendu 

à propos des bases sur lesquelles s'appuient les 

indicateurs définis lors du Comité de concertation. 

Sont-ils étayés par des données scientifiques et où 

pouvons-nous consulter celles-ci? Les autres pays 

opèrent-ils de la même manière? Ces indicateurs 

seront-ils instaurés à l'échelon provincial ou 

national?  

 

01.38  Frieda Gijbels (N-VA): Ik heb niet gehoord 

waarop de indicatoren die op het Overlegcomité 

bepaald zijn, gebaseerd zijn. Steunt dat op 

wetenschappelijke gegevens en waar kunnen we 

die vinden? Gebeurt dat in andere landen op 

dezelfde manier? Wordt het provinciaal of nationaal 

ingevoerd?  

 

01.39  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): En Belgique, ce taux d'incidence a été 

transposé en 800 infections par 100 000 habitants. 

Ce critère est appliqué dans de nombreux pays et 

certains sont encore plus sévères en la matière. Si 

l'on étudie la situation dans les pays voisins et 

notamment en Allemagne, on constate que les 

indicateurs se basent sur une concertation intense 

et de nombreuses études réalisées par des experts.  

 

Pour l'heure, il reste encore à déterminer si, lorsque 

nous serons dans une zone sûre, il sera également 

possible d'intervenir de manière sélective, à 

l'échelon local, provincial ou régional. À titre 

personnel, il me paraît plausible de combattre les 

foyers d'infection au niveau local, mais j'ai déjà 

01.39 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Die 100-incidentie heeft zich bij ons in 

800 besmettingen vertaald. Dat vindt men in veel 

landen terug, al zijn sommige nog strenger. Kijk 

naar de ons omringende landen, met name naar 

Duitsland. De indicatoren zijn op heel veel overleg 

en studiewerk van experts gebaseerd.  

 

 

 

Momenteel is het nog een vraag of we, als we in 

een veilige zone zitten, ook selectief, lokaal, 

provinciaal of regionaal zullen kunnen optreden. 

Ikzelf vind het plausibel om uitbraken lokaal te 

bestrijden, maar die vraag heb ik zelf ook al 

meermaals op tafel gelegd. 
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soulevé cette question à plusieurs reprises. 

 

 

01.40  Kathleen Depoorter (N-VA): Je dépose une 

série de questions écrites. Je demande une 

attention particulière pour ma question 

n° 55011211C portant sur la vidéoconférence des 

ministres européens de la Santé du 2 décembre.  

 

01.40  Kathleen Depoorter (N-VA): Ik dien een 

aantal vragen schriftelijk in. Ik vraag speciaal 

aandacht voor mijn vraag nr. 55011211C over de 

Europese ministeriele conferentie op 2 december.  

 

01.41  Hervé Rigot (PS): Notre système de 

sécurité sociale ne doit laisser personne au bord du 

chemin. L'accessibilité aux soins de santé doit être 

garantie. Ceux qui se sentent oubliés ont le droit 

d'être informés et rassurés.  

 

01.41  Hervé Rigot (PS): In ons 

socialezekerheidsstelsel mag niemand in de kou 

blijven staan. De toegang tot de gezondheidszorg 

moet gegarandeerd worden. Wie zich aan de kant 

geschoven voelt, heeft het recht om geïnformeerd 

en gerustgesteld te worden.  

 

01.42  Caroline Taquin (MR): Je reste dubitative. 

On sait que les enfants peuvent être infectés et que 

le virus entre dans les écoles, mais on ne sait pas si 

l'école est le moteur de la contamination. Plusieurs 

études sont en cours, à différents niveaux (PMS, 

universités, OMS, UNICEF, etc.).  

 

 

Lorsque nous avons pris la mesure du port du 

masque pour les enfants à partir de six ans à 

Courcelles, l'AFMPS m'a suggéré de mettre sur 

pied une étude. Mais il ne revient pas à un 

bourgmestre de diligenter pareille étude.  

 

 

La Fédération Wallonie-Bruxelles a annoncé que 

trois universités francophones s'associaient pour 

étudier le rôle de l'école dans la transmission de la 

COVID-19. 

 

01.42  Caroline Taquin (MR): Ik heb nog steeds 

mijn twijfels. We weten dat kinderen besmet kunnen 

raken en dat het virus in de scholen aanwezig is, 

maar het is niet bekend of er in de school ook veel 

besmettingen plaatsvinden. Verscheidene studies 

zijn aan de gang, bij verschillende instanties (CLB's, 

universiteiten, WHO, UNICEF, enz.).  

 

Toen wij in Courcelles beslist hebben het dragen 

van het mondmasker te verplichten voor kinderen 

van 6 jaar en ouder, deed het FAGG de suggestie 

om een studie op te starten. Het is echter niet de 

taak van een burgemeester om een-twee-drie een 

dergelijke studie op touw te zetten.  

 

De Franse Gemeenschap heeft laten weten dat drie 

Franstalige universiteiten de krachten zouden 

bundelen om de rol van de scholen bij de 

overdracht van COVID-19 onder de loep te nemen.  

 

Le travail commencera le 7 décembre dans huit 

écoles primaires: les élèves et le personnel seront 

soumis à un test salivaire hebdomadaire pendant 

six semaines. Des questionnaires seront envoyés 

aux parents. Il est temps d'avoir des conclusions 

sur la contamination dans les écoles pour baser les 

décisions sur des données scientifiques. Dans 

l'intervalle, il faut faire preuve de précaution.  

 

 

L'ouverture des écoles est indispensable pour lutter 

contre les inégalités mais en toute sécurité. Les 

écoles francophones ont appliqué le code rouge du 

RAG dès septembre et cela n'a pas suffi. La bonne 

réponse est dans le port du masque et le test 

salivaire.  

 

Ze beginnen daarmee op 7 december in acht lagere 

scholen. De leerlingen en het personeel zullen er 

gedurende zes weken wekelijks een speekseltest 

moeten afleggen. Er zullen vragenlijsten naar de 

ouders gestuurd worden. Er moet dringend 

duidelijkheid komen over de besmetting in de 

scholen zodat de beslissingen op 

wetenschappelijke gegevens gebaseerd kunnen 

worden. Ondertussen is er omzichtigheid geboden.  

 

Het openhouden van de scholen is essentieel om 

ongelijkheden te bestrijden, maar dat moet wel op 

een veilige manier gebeuren. De Franstalige 

scholen hebben al in september code rood van de 

RAG toegepast en dat volstond niet. Het juiste 

antwoord ligt in het dragen van mondmaskers en de 

speekseltest.  

 

01.43  Dominiek Sneppe (VB): Le remdesivir est-il 

toujours utilisé à des fins thérapeutiques? 

 

01.43  Dominiek Sneppe (VB): Wordt remdesivir 

nog gebruikt in de therapie? 

 

01.44  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Un intensiviste de renom disait 

01.44 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Een belangrijke intensivist zei 
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encore, récemment, que le remdesivir est toujours 

utilisé, avec prudence et conformément aux 

directives. Je ne possède pas de données en ligne 

à ce sujet aujourd'hui. Tout le monde attend l'avis 

de l'agence européenne des médicaments (EMA) 

sur ce point. 

 

onlangs dat het nog wordt gebruikt, voorzichtig en 

volgens de richtlijnen. Vandaag heb ik daar geen 

online gegevens over. Iedereen kijkt naar wat het 

EMA zal zeggen. 

 

01.45  Dominiek Sneppe (VB): Comment le 

ministre s'y prendra-t-il pour que la quarantaine 

fasse l'objet de contrôles plus sévères? 

 

01.45  Dominiek Sneppe (VB): Hoe zal de minister 

strenger controleren op de quarantaine? 

 

01.46  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Ce point sera précisé dans les 

semaines à venir. 

 

01.46 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Dat zullen we de komende weken 

nog preciseren. 

 

01.47  Dominiek Sneppe (VB): Une mesure a été 

tirée de l'avis de la Celeval, à savoir la fermeture 

des commerces non essentiels. Pourquoi cette 

mesure a-t-elle été prise, alors que les frontières 

sont demeurées ouvertes et que les déplacements 

non essentiels sont restés possibles?  

 

01.47  Dominiek Sneppe (VB): Men haalde een 

maatregel uit het advies van Celeval, namelijk het 

sluiten van de niet-essentiële winkels. Waarom 

werd die maatregel wel genomen, maar werden de 

grenzen niet gesloten of werden niet-essentiële 

verplaatsingen niet verboden? 

 

01.48  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Je ne reviendrai plus sur ces points. Il 

s'agissait d'un choix politique. 

 

01.48 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Daar zal ik niet meer op terugkomen. 

Dat was een politieke keuze. 

 

01.49  Catherine Fonck (cdH): Concernant les 

patients COVID de longue durée, vous m'aviez 

répondu que tout existait et qu'il ne fallait rien faire 

de plus. Pourtant, le KCE va faire une étude. 

Maintenant, des parlementaires s'y intéressent, 

mais ne croyons pas que les dispositifs existants 

suffisent. 

 

On a pris en charge de façon aiguë des patients 

COVID. Mais la prise en charge médicale, le volet 

financier, les suivis non pris en charge 

financièrement et la question du médecin-conseil et 

du médecin du travail font difficulté. Or, les études 

se multiplient pour valider l'existence de ces 

patients "long COVID", sur des bases médicales 

objectivées démontrant des atteintes chroniques. 

 

01.49  Catherine Fonck (cdH): Wat de chronische 

coronapatiënten betreft, antwoordde u dat alles al 

bestond en dat er verder niets meer diende te 

gebeuren. Het KCE zal nochtans een studie 

uitvoeren. Nu is de interesse van een paar 

parlementsleden gewekt, maar we mogen niet 

geloven dat de beschikbare middelen volstaan.  

 

De acute zorg van coronapatiënten werd verzekerd. 

Er rijzen echter problemen op het stuk van de 

medische zorg, het financiële luik, de niet-vergoede 

opvolging van de patiënt en de kwestie van de 

adviserend arts en de arbeidsarts. Er verschijnen 

nochtans steeds meer studies waarin het bestaan 

van patiënten met 'lange COVID' bevestigd wordt, 

op basis van objectieve medische gegevens, die 

wijzen op chronische aandoeningen.  

 

Il faut prendre pour ces patients-là des mesures 

importantes et urgentes. Sans opposer les 

pathologies, il y a une spécificité à prendre en 

compte. J'ai déposé une proposition de résolution. 

Essayons de travailler, majorité et opposition, au 

bénéfice de nombreux patients. 

 

Voor die patiënten moeten er dringend ingrijpende 

maatregelen genomen worden. Men mag het ene 

ziektebeeld niet tegenover het andere plaatsen, 

maar men moet rekening houden met de 

specificiteit van deze aandoening. Ik heb een 

voorstel van resolutie ingediend. Laten we trachten 

over de grenzen van meerderheid en oppositie 

heen samen te werken ten behoeve van dit grote 

aantal patiënten. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: À titre exceptionnel, le texte des 

questions préalablement déposées sera publié dans 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De teksten van de vooraf ingediende 

vragen zullen bij uitzondering gepubliceerd worden 
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le Compte Rendu Intégral. 

 

in het Integraal Verslag. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

17 h 28. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 17.28 uur. 

 

 


